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Marija Miculinić: Lakoća i šarm devedesetih • Željka Maglica: Pismo iz Züricha

Za bolji  komunalni standard 
i ugodnije okruženje

RAZGOVOR: Igor Ban

Trideset godina 
Automotodroma

OBLJETNICA
Izložba MLK Grobnik

Kulturni most
Čavle - Njemačka

Susret u Stuttgartu
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ENERGO

Širenje plinske mreže ovisi o investicijskim planovi-
ma za određenu godinu, kao i interesu građana i 
drugih potrošača na određenom području. Tako je 

na području općine Čavle do sad izgrađeno 15 km plino-
voda. Nastavak širenja mreže obuhvaća područje od 
Cernika prema Mavrincima. Takav prioritet određen je 
s obzirom da je to najkraći put do MRS Kukuljanovo za 
prihvat prirodnog plina.

Distribucija miješanog plina u Čavlima planira zami-
jeniti postojeći energent prirodnim plinom do 2010. go-
dine. Sadašnja cijena miješanog plina od 6,64 kn i dalje 
je poticajna za promjene u izboru energenata kod onih 
koji ne koriste plin kao energent. 

Broj sadašnjih korisnika tog područja iznosi 45, a u 

pripremi ih je još dvjestotinjak s uvijek postojećom ten-
dencijom rasta broja prijavljenih.

Da bi se građani upoznali s mogućnostima korištenja 
plina kao i uvjetima koji moraju biti zadovoljeni za 
priključenje na plinsku mrežu, djelatnici Energa održali 
su i savjetovanja. Tim povodom održana je i prezentacija 
plinskih uređaja gdje su se svi zainteresirani mogli up-
oznati kako opremiti i učiniti svoj dom toplijim i ugod-
nijim.

A s obzirom da je sezona grijanja na vratima, građani 
bi trebali što prije započeti s pripremom kućnih insta-
lacija. A ako to još nisu učinili za pomoć se mogu ob-
ratiti ili energetskim savjetnicima ili nazvati na info 
tel.: 051/353-040 gdje su spremni za sve vaše upite.

Energo d.o.o. Rijeka, za proizvodnju i distribuciju toplinske energije i plina • Dolac 14/I, 51000 Rijeka • www.energo.hr • e-mail: info@energo.hr

ENERGO IZGRADIO 15 KM NOVOG PLINOVODA U ČAVLIMA

Tendencija rasta broja prijavljenih

PO
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Poštovani čitatelji, 
pregršt novosti i za-

nimljivosti, važnih do-
gađaja obilježit će ovu 
čavjansku jesen. Na duž-
nost direktora KD Čavle 
stupio je Igor Ban koji 
najavljuje novosti u radu 
čavjanskih komunalaca. 
Čavle su dobile i novu 
ravnateljicu Osnovne 
škole Tanju Stanković, 
budući da je Branko 
Klepac otišao u mirovinu. Pročitajte što oni, jedan u 
dolasku, a drugi na odlasku, kažu. Nakon «samo» 38 
godina dovršena je i autocesta Rijeka-Zagreb. O tome 
piše Dražen Herljević. Prisjećamo se i gradnje Automo-
todroma Grobnik na kome je prva utrka održana davne 

1978. godine - prije točno 30 godina. 
Kako je bilo na izložbi u Njemačkoj? O tome 

pročitajte u velikoj reportaži Zlatka Kurtovića koja 
donosi i zanimljive sličice s putovanja. 

Jedan dan proveli smo s članom Poglavarstva za 
zdravstvo i socijalnu skrb Ivanom Kruljcem i posjetili 
starije i nemoćne sumještane, a Milivoj Kraić piše nam 
o uspjesima Škole boćanja. Ako pročitate vidjet ćete da 
nema straha za budućnost ovog tradicionalnog sporta 
na Grobnišćini. 

Ne propustite pročitati i naše mozaične stranice, 
zabavite se i nasmijte te izađite iz svojih kuća. Pos-
jetite neki koncert, izložbu ili priredbu.  Naravno, niti 
ove jeseni nam toga ne nedostaje. Program Katedrine 
6. Grobničke jeseni izuzetno je bogat i sigurno ćete 
pronaći nešto za sebe.

Ugodno čitanje do sljedećeg broja krajem prosinca
 Sandi Bujan Cvečić

RIJEČ GLAVNE UREDNICE
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Godine 2003. Općina Čavle je, u cilju razvoja 
komunalnog standarda i stvaranja ugodnijeg 
okruženja, osnovala Komunalno društvo Čavle, 

d.o.o. Uređenje i održavanje lokalnih cesta i zelenih 
površina, te upravljanje s dva groblja na području Općine 
samo su neki od poslova koje obavlja ovo Društvo.

Koncem prošle i početkom ove godine Društvo je 
bilo, nažalost zbog određenih problema, vrlo prisutno 
u javnosti. U kolovozu ove godine dobilo je novog di-
rektora, mladog i ambicioznog dipl. ing. Igora Bana. U 
svom programu on je, među ostalim, najavio i promjenu 
javnog mišljenja o Društvu, pa smo ovaj razgovor plani-
rali i koncipirali upravo na tragu takve najave.

Kolektivni ugovor i radni odnosi
Vrlo kratko ste na čelu Društva, tek dva mjeseca. No 
problem kolektivnog ugovora, odnosno reguliranje 
radnih odnosa u Društvu, čekao Vas je na stolu i tre-
balo ga je riješiti hitno. Kakvo je trenutno stanje s 
ovim aktom i uopće s radnim odnosima i uzajamnim 
povjerenjem u Društvu?  

- Kolektivni ugovor o kojem se toliko pisalo i govo-
rilo ovog ljeta potpisan je 11. rujna, na obostrano zado-
voljstvo, u atmosferi punog povjerenja. Naravno, na pre-
thodna zbivanja nisam mogao utjecati, ali mogu reći da 
su poruke koje su u svezi kolektivnog ugovora upućivane 
u javnost bile medijski isforsirane i nepotrebne. Naime, 
namjere i zaposlenika i Društva bile su od samog početka 
korektne, a jedini razlog kasnijem potpisivanju bio je re-
dovan postupak izbora novog direktora.

Danas je na relaciji za-
poslenici – Društvo sve na 
svome mjestu. Ugovorom 
su utvrđena međusobna 
prava i obveze, uzajamno 
povjerenje je potpuno, a 
radna atmosfera odlična. 
U suradnji s osnivačem 
Društva – Općinom Čavle 
– ja ću kao direktor činiti 
sve da tako i ostane i da 
svatko u cjelini ispunjava 
preuzete obveze i ostvar-
uje ugovorena prava. Jer, 
uređeni unutarnji odnosi 
jesu prvi i najvažniji uv-
jet da Društvo ispunjava 
sve svoje zadaće i ciljeve, 
odnosno da stalno unapre-
đuje komunalni standard 
mještana i stvara ljepše i 
ugodnije okruženje.

Poslovi i projekti 
Društva
Komunalna djelatnost obuhvaća širok raspon 
različitih poslova, a KD «Čavle» je jedino Društvo u 
Općini koje ih obavlja. Kako u Gmajni ovo Društvo 
predstavljamo prvi put recite nam koje poslove ono 
zapravo obavlja, koje projekte je dosad realiziralo, te 
što planira u sljedećem razdoblju.

- Glavni poslovi našeg Komunalnog društva jesu 
uređenje i održavanje nerazvrstanih lokalnih cesta, au-
tobusnih stanica i svih javnih površina, te cjelokupno 
upravljanje s dva groblja, u Cerniku i u Gradu Grobni-
ku. Ove i sve druge poslove Društvo obavlja sukladno 
odgovarajućim propisima, a prema godišnjem planu 
koji se tijekom godine – ovisno o stvarnim potrebama i 
okolnostima – može mijenjati i dopunjavati. Primjerice, 
planom za ovu godinu predviđeno je uređenje 60-tak ja-
vnih površina, ali ako se ukaže potreba taj se broj može 
i povećati.

Od dosad ostvarenih većih projekata treba istaknuti 
proširenje i cjelovito uređenje oba groblja na području naše 
Općine, a upravo je u tijeku postupak ishođenja lokaci-
jske i građevinske dozvole za njihovo daljnje proširenje. 
Od projekata koji su u tijeku izdvajam uređenje i postav-
ljanje tri nove autobusne stanice, na Jezeru kod bistroa 
Vlačina, u Mikejima i na cesti Čavle-Rijeka kod križanja 
za Bajčevo selo (Hrastenici). Sve tri stanice trebaju biti, 
prema našem planu, u upotrebi do kraja ove godine. 

IZ PRVE RUKE

RAZGOVOR: Igor Ban, direktor Komunalnog društva Čavle d.o.o.

Za bolji komunalni standard 
i ugodnije okruženje Danas je na relaciji 

zaposlenici – Društvo 
sve na svome mjestu. 

Ugovorom su 
utvrđena međusobna 

prava i obveze, 
uzajamno povjerenje 

je potpuno, radna 
atmosfera odlična. 

A uređeni unutarnji 
odnosi jesu prvi i 

najvažniji uvjet da 
Društvo ispunjava 
sve svoje zadaće i 

ciljeve, odnosno da 
stalno unapređuje 

komunalni standard 
mještana i stvara 
ljepše i ugodnije 

okruženje

Igor Ban, direktor KD Čavle, pored jedne od 60-tak 
javnih površina koje uređuje Društvo
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Kadrovski i tehnički uvjeti
Naravno, za realizaciju određenih 
ciljeva potrebni su odgovarajući 
uvjeti. Da li za planirane poslove 
i projekte KD «Čavle» danas pos-
jeduje takve uvjete, odnosno da li 
ima dovoljno kadrovskih potenci-
jala i tehničkih sredstava, te da li 
postoji potreba za novim ulagan-
jima u ovom području? 

- KD «Čavle» danas ima sve 
potrebne kadrovske i tehničke uvjete 
za poslove koje obavlja. Osim di-
rektora i administrativnog referenta 
u radnom odnosu ima četiri vrtlara, 
jednog zidara i jednog grobara, a 
prema potrebi koristi usluge speci-
jaliziranih servisa ili pojedinaca. 
Samo sjedište Društva ima, kao što 
je poznato, lijep novouređeni prostor 
na Krenovcu, uz cestu prije skretanja 
za Grad Grobnik, kao i prostor za op-
remu u neposrednoj blizini.  

Uz kadrovske i prostorne uvjete 
Društvo raspolaže i svim potrebnim 
tehničkim sredstvima, a nedavno je 
nabavilo i novi stroj za košnju na 
većim i neuređenim površinama. 
Naravno, stalno ćemo pratiti sve su-
vremene trendove u našoj djelatnosti, 
razvijati svestranu suradnju sa svim 
komunalnim društvima u okruženju, 
a prema potrebi i mogućnostima or-
ganizirat ćemo i dodatnu stručnu 
obuku zaposlenika, što je predviđeno 
i našim kolektivnim ugovorom.

Stalna komunikacija
s mještanima
Komunalno društvo postoji zbog 
mještana i djeluje za mještane, pa 
je za njegovo uspješno djelovanje 
potrebna i dobra komunikacija s 
njima. Potaknuti ranijim iskust-
vom Društva Vi ste to i najavili, pa 
nam recite na koji način ćete us-
postaviti i održavati takvu komu-
nikaciju?

- KD «Čavle» je osnovano i post-
oji radi mještana i prirodno je da s 
mještanima bude u stalnom kontaktu, 
da stalno potiče i razvija obostranu 
komunikaciju i da stalno bude otvore-
no za sve vrste suradnje. To je moja 
poslovna vizija djelovanja Društva, a 
kanim je promicati i provoditi na sve 
moguće načine, izravnim kontaktima 
na terenu i u poslovnim prostorija-
ma, ciljanim sastancima s određenim 

skupinama mještana, putem telefona, 
mobitela i javnih medija.

Pritom smatram da nam u takvoj 
komunikaciji od velike koristi može 
biti naše općinsko glasilo Gmajna. 
Tu ćemo redovito davati sve važne 
informacije o našim planovima, ak-
tivnostima i načinu rada, a bilo bi 
dobro kad bi na njenim stranicama 
mogli pročitati i mišljenja, prijedloge 
i prosudbe njenih čitatelja – naših 
mještana – o radu Društva. Nara-
vno sve u cilju rješavanja konkretnih 
problema i unapređenja komunal-
nog standarda, a ne u cilju pukog 
tužakanja, senzacija i afera.

Želimo stalnu suradnju medija, 
a ne samo kad su prisutni određeni 
problemi. Primjerice, do potpisiv-
anja kolektivnog ugovora novine 
i radio bili su širom otvoreni za in-
formiranje o zbivanjima u Društvu, 
dok samo potpisivanje ugovora nisu 
niti registrirali. Premda su bili poz-
vani. Također smo u novinama mogli 
pročitati veliki članak o nepokošenom 
raslinju uz cestu na Lišćevici, prem-
da su te površine upravo tada bile u 
planu za uređenje. Naravno, ne ospo-
ravam pravo i na takve prigovore, ali 
želim reći da bi bilo jednostavnije i 
korisnije takve probleme rješavati u 
izravnoj komunikaciji s Komunal-
nim društvom.

Stoga u ovoj prigodi pozivam 
sve mještane na slobodno obraćanje 

putem telefona na brojeve koji se na-
laze na pretposljednjoj stranici svake 
Gmajne u Čavjanskom putokazu ili 
dolaskom u prostorije društva u ure-
dovno vrijeme koje je jednako ure-
dovnom vremenu Upravnog odjela 
Općine (osim utor-
ka kada je od 12:00-
15:00), a koje se 
objavljuje na istoj 
stranici. Pored toga, 
možete se obratiti 
na moj mobitel i na 
mobitel voditelja vrtlara tijekom rad-

nog vremena od 7.00 do 15.00 sati, te 
za sve izvanredne slučajeve na moj 
mobitel tijekom 24 sata. Također 
možete doći, u istu svrhu, u moj ured 
svakog utorka od 12.00 do 15.00 
sati.

IZ PRVE RUKE

Razgovaro: Zlatko Kurtović

Igor Ban
Rođen je u Rijeci 1979. godine.

Osnovnu školu u Čavlima i Po-
morsku školu u Bakru završio je s 
odličnim uspjehom.

Godine 2005. završio je Pomor-
ski fakultet u Rijeci i stekao zvanje 
Diplomirani inženjer pomorskog 
prometa – brodostrojarski smjer.

Autor je i suradnik nekoliko sem-
inara i stručnih radova iz područja 
zaštite okoliša.

Aktivan je član nekoliko op-
ćinskih kulturnih udruga.

Brojevi mobitela:
• Direktor KD-a: ........ 099/326-1000
• Glavni vrtlar: ............ 099/326-1002

U “Gmajni” ćemo redovito davati sve važne informacije o 
našim planovima, aktivnostima i načinu rada, a bilo bi dobro 

kad bi na njenim stranicama mogli pročitati i mišljenja, 
prijedloge i prosudbe njenih čitatelja – naših mještana – o 
radu Društva. Naravno sve u cilju rješavanja konkretnih 

problema i unapređenja komunalnog standarda, a ne u cilju 
pukog tužakanja, senzacija i afera
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Tanja Stanković, nova ravnateljica
Raznovrsniji oblici rada

Dolaskom na mjesto rav-
nateljice Osnovne škole Čavle
dobili ste jednu od najzna-
čajnijih i najistakntijih druš-
tvenih uloga u Čavlima. Stoga 
Vas molimo da nam ukrat-
ko predstavite, u kontekstu 
dužnosti ravnateljice, sebe oso-
bno i profesionalno.  

- Rođena sam u Rijeci, gdje 
sam upisala Pedagoški fakultet i 
1987. godine stekla stručni na-

ziv profesora likovnog odgoja i likovnih umjetnosti. U Os-
novnu školu Čavle dolazim 1991. godine, obavljam poslove 
učitelja likovne kulture, a od školske godine 1999/2000. i 
poslove satničara i sindikalnog vijećnika. Uz ove poslove i 
druge aktivnosti redovito sam se i stručno usavršavala. 

Istovremeno sam, uz podršku kolegica, kolega i ravnatelja 
Branka Klepca, koji su prepoznali mogućnosti razvoja djete-
ta putem likovnog stvaralaštva, stalno radila na podizanju 
kvalitete nastave likovne kulture u školi. O rezultatima ovog 
rada najbolje govore brojne nagrade i brojna priznanja na 
županijskoj, državnoj i međunarodnoj razini što su osvojili 
naši učenici, a ja osobno njihove uspjehe smatram i najvećim 
priznanjem za svoj rad. 

Zacijelo dobro poznajete sredinu i poslove ravnatelji-
ce, a imate i vlastitu viziju kako ih najbolje obavljati. No 
da li imate i neki pisani ili nepisani program rada, neke 
aktivnosti kojima će te posvećivati posebnu pozornost, te 
neke poruke za roditelje? 

- U našem godišnjem planu i programu definirali smo 
glavne smjernice i zadaće, te kratkoročne i dugoročne ciljeve 
rada. Među ostalim, naglasak je na raznovrsnosti sadržaja i 
oblika rada s učenicima, te na većem angažmanu naših učitelja 
i učenika na školskim smotrama i natjecanjima. Također valja 
istaći i stalnu zadaću gajenja i razvijanja ljubavi prema boga-
toj kulturno-povijesnoj baštini Grobnišćine.

Na odgojnom planu cilj nam je razvijanje odgovornosti, 
tolerancije i pozitivnih stavova uključivanjem učenika u hu-
manitarne akcije, te programe prevencije ovisnosti i borbe 
protiv nasilja. Pritom računam na već tradicionalno vrlo do-
bru suradnju roditelja i nadam se da ćemo se u što većem 
broju viđati na Otvorenim danima škole, zadnjeg četvrtka u 
mjesecu.

ŠKOLA

RAZGOVOR: Branko Klepac, umirovljeni ravnatelj Osnovne škole Čavle i 
Tanja Stanković, nova ravnateljica

Ravnateljica zamijenila ravnatelja 

Zlatko Kurtović

Početak školske 2008/2009. godine u Osnovnoj 
školi Čavle obilježen je planiranom prom-
je-nom na čelu ove, za našu Općinu, velike i 

značajne ustanove. Naime, zbog odlaska u mirovinu 

Branko Klepac, dosadašnji ravnatelj
Učenici su dragulj škole

Bili ste na čelu Os-
novne škole Čavle više 
od 25 godina. Dakako 
ne bez objektivnog ra-
zloga i ne bez osobnog 
proživljavanja svoje ulo-
ge. Molimo Vas da nam 
ukratko opišete, s osob-
nog stajališta, ukupan 
radni vijek i posebno 
razdoblje ravnateljstva. 

- Svoj nastavnički 
staž započeo samo na Krku, gdje sam dvije godine u 
osnovnoj školi predavao matematiku i fiziku. U Os-
novnu školu Čavle došao sam 1. rujna 1971. godine 
i sve do 1982. predavao iste predmete. Bilo je lijepih 
trenutaka i poneki problem. Uvjeti rada bili su teži 
nego danas, učenici su bili dobri, a komunikacija s 
roditeljima izvanredna. 

Godine 1982. izabran sam za direktora škole. U to 
vrijeme povećavao se i broj učenika i školski prostor, 
a meni, u okruženju dobrih i poštenih učitelja, nije bilo 
previše teško obnašati odgovornu funkciju. Tijekom 
Domovinskog rata, dok se broj učenika smanjivao, a 
zakoni mijenjali, učenici i osoblje škole funkcionirali 
su besprijekorno, na razini povijesnih promjena.

Kao i u svakom poslu, tako i u poslovima 
ravnatelja osnovne škole postoje dijelovi koji se 
mijenjaju i oni koji su stalni. Što je u tomu smislu 
danas drugačije, što je ostalo isto i što možete suge-
rirati novoj ravnateljici?

- Upravo ove godine donijet je Državni pedagoški 
standard koji se treba ostvarivati postupno, do 2020. No 
njegovom primjenom već u ovoj školskoj godini broj 
učenika u prvim razrednim odjelima treba biti manji, što 
će omogućiti kvalitetniju nastavu. Također je stupio na 
snagu i novi zakon koji će pridonijeti boljem radu.

Novoizabrana ravnateljica je uporna, stručna i 
karakterna osoba. Najvažnije je da nastavi rad na 
podizanju kvalitete nastave, gdje će imati podršku 
kvalitetnih učitelja u školi, te da uspostavi kvalitetnu 
komunikaciju s roditeljima, gdje se gospođa Stanković 
kao dugogodišnja razrednica već afirmirala. I narav-
no, kako su učenici dragulj svake škole, njima treba 
posvetiti osobitu pozornost.

dosadašnjeg ravnatelja Branka Klepca, na mjesto čelne oso-
be imenovana je Tanja Stanković. Tim povodom postavili 
smo po dva prigodna pitanja dosadašnjem ravnatelju i novoj 
ravnateljici.
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Grobnička autocesta
Ki čeka - dočeka! 

Trejset i osan let 
otkako se j počel 

delat, konačno se j autoput 
Rika - Zagreb i finil. Pred 
niki dan svečano j pušteno 
va promet i zadnjih 14 i pol 
kilometrih tzv. punoga pro-
fila od Oštrovice do Vrat i 
jedna kraća dionica okol 
Ravne Gore, i sad va Za-

greb stvarno moremo poć i na kafe. Morda bi nan se ki 
put i potrefilo da do naše metropole dojdemo prvo leh 
do, recimo, Kantride. Baren mi z Grobnišćine.

A kad smo već pu Grobnišćine i autoceste, ni da 
se hvalimo, ali mi Grobničani smo autoput imeli još 
1971. Ča je - je! Ono ča se j ‘70. počelo delat na Ori-
hovici, ni leto dan kašnje finilo se j na Kikovici. Tih 
okol deset kilometrih moderne, prave pravcate auto-
ceste, z ukupno šest prometnih trak, prvo nas ni imel 
niki, ni va Hrvatskoj, ni va bivšoj državi. Bila j to prva 
autocesta va Jugoslaviji i celun svojun dužinun pro-
hajala j Grobnišćinun. Tel to niki priznat ili ne, to će 
ostat zapisano va povijesti. Tek da se zna kadi su nike 
stvari počele. I to ne samo zemjopisno gjedajuć.

Uloga Dragutina Haramije
Jednu od presudnih ulog va to vrime imel je Dra-

gutin Haramija, naš Grobničan, ki j, najprvo kod 
gradonačelnik Rike, a onda i kod predsjednik hrvatske 
republičke vlade, aktivno sudjeloval i va pripremah i 
va gradnji te ceste. Da ni došlo do sloma Hrvatskoga 
proleća i do obračuna s tadašnjin hrvatskin rukovod-
stvon, vjerojatno bi Rika i Zagreb bili spojeni puno 
brže. Ovako smo morali čekat skoro četrdeset let. 
Mnogi su i umrli čekajuć, puno ih je i ostarelo, a niš 
manje dice nisu postali, kako bimo mi rekli, veli judi. 
Ali to s druge strane govori i o vizionarstvu pojedincih 
ki su još krajen šezdesetih let prošloga stoleća, kad još 
ni bilo ni tuliko autih, ni tuliko potribe da se putuje, a 
ni tuliko luksuza, znali prepoznat izazovi budućnosti. 
To van dojde ko da mi sad odlučujemo o ničemu ča će 
bit važno 2050. leta.

A ča se samoga autoputa tiče, sigurno da on pu 
mnogih judih budi i nika sasvim osobna, emotivna 
sjećanja. Ja ga se recimo sjećan od najmanjih nog, 
morda ne od samoga početka, aš imel san samo tri leta 
kad se j otprl ta del od Orihovice do Kikovice, ali već 
kad san krenul va školu, autoput je i meni i sin nan 
skupa ki smo saki dan klipsali od Sobolih do Čavje i 
nazad postal sakidanja sudbina. Ča put smo preskočili 
žicu i va par korakih preleteli priko njega, da skratimo 
put do škole. Gjedajuć od Sobolih prema Čavji, već 
na Bukvini (to van je tamo pu mosta) skrenuli bimo 
na staru cestu, šli tako par sto metrih i onda na brzinu, 
ali uz puno opreza, prešli priko autoputa (tamo blizu 
one cestarske kuće) i nastavili prema Lišćevici i Čavji. 
Tako i nazad.

Nismo se bali ni milicije, ka j 
onda bila va Dragah, a ni promet 
ni bil tuliko gust da se ni moglo 
pasat priko ceste. Ni ograda, ilitiga 
mriža, ni bila kako Bog zapoveda. 
Na par mestih nisi moral ni preska-
kat, leh samo proć čez nju, a danas 
je situacija ipak drugačija. Va no 
vrime su i auti zihajali z autopu-
ta, takoreć, kadi god su teli, ča j 
va današnje vrime nezamislivo. 
Recimo, tamo blizu spomenika 
pohumskin žrtvan, zmed Sobolih 
i Pohuma, znal je bit i veći pro-
met nego na službenon izlazu na 
Kikovici. Kuliko god bi cestari za-
krpali škuje i stavili nove ograde, 
tuliko bi naši judi opet našli prolaz. 
Čemu vozit do kraja, kad se i prvo 
more zić. I to j tako funkcioniralo 
se do pred niko leto, kad su priko 
autoputa, valda ugjedajuć se na 
judi, počeli hodit i konji. Onda 
se j dogodilo par nesrić i država 
j priko svojga poduzeća konačno 
odlučila storit red na cesti. Ne mo-
ren tvrdit, ali sumnjan da danas još 
ki vozi slalom po autoputu, a još 
više da ga školani preskaču. Kako 
i bi kad danas malo ki od njih gre 
hodeć va školu.

Blizu i brzo
Gjedajuć z današnjega vrimena, stvarno j bila 

ludost načinit autoput do Kikovice i onda stat i tu-
like leta niš ne delat. Doduše, nikako va isto vrime 
napravilo se j i četrdesetak kilometrih od Zagreba do 
Karlovca, a par let kašnje i ona famozna poluauto-
cesta od Kikovice do Oštrovice, ka j zbog bure više 
bila zaprta leh otprta. Ali sejedno, ni to bilo to. Danas 
va Zagreb moremo doć za malo više od ure vrimena, 
a prvo bi nan rabilo i tri-četiri put više. Nikad smo se 
za put va Zagreb parićevali dan naprvo, aš smo znali 
da ćemo, put simo, put tamo, celi dan zgubit, a sad već 
niki žive v Riki, a delaju va Zagrebu. I obratno. Nikad 
smo jedva čekali da dojdemo do Skrada ili Severina 
na Kupi, da malo odahnemo od vožnje i okrepimo se, 
a sad nan se već ne da ni na Tifonu va Ravnoj Gori 
stat, aš nas va Zagrebu čekaju važni sastanki, a i v 
Riku bimo se teli na vrime vrnut.

Jedni će reć da nove ceste nose napredak, drugi da 
to i ni baš tako, da saki razvoj ne mora značit boji i ugo-
dniji život. Pa i ov naš autoput prominil je Grobnišćnu, 
presikal ju na više mest na dva dela, morda i odsikal od 
svita nika mesta ili ničija imanja. Ali, ako ćemo pravo, 
se j to neusporedivo z onin ča nan je autoput donesal. 
Mi smo blizu otkud god krenuli i mi smo brzo kamo 
god krenemo. A to j va današnje vrime najvažnije.

KOLUMNA

Piše: Dražen
Herljević

ČA...ČA...ČA...

Trejset i osan 
let čekali smo 

da se fini 
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prave pravcate 
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Orihovice do 

Kikovice, z 
ukupno šest 

prometnih 
trak, prvo nas 

ni imel niki, ni 
va Hrvatskoj, 

ni va bivšoj 
državi. Bila j to 
prva autocesta 
va Jugoslaviji 
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dužinun 
prohajala j 

Grobnišćinun
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RADOVI  NAPREDUJU  
BOLJE OD PLANA

Čavjanski 
sportski 

dom dobiva 
krov 

Radovi na gradnji sportske 
dvorane u Mavrincima napreduju 
vrlo dobro pa će ovih dana objekt 
dobiti krov. Podsjetimo da je ovaj 
kapitalni objekt, kojeg ne samo 
sportaši, već i mještani s nestrpljen-
jem očekuju, vrijedan  40,2 miliju-
na kuna, a time postaje najvredniji 
zahvat od ustrojstva Općine Čavle. 
Izgradnja je počela u siječnju ove 
godine, a dovršetak je bio plani-
ran za jesen 2009. godine. No, čini 
se da će s obzirom na dinamiku 
radova, dvorana biti gotova koji 
mjesec prije, doznajemo od Josipa 
Čarogonje predsjednika Općinskog 
vijeća i voditelja Povjerenstva za 
praćenje gradnje.  

Polivalentna dvorana tlocrtne 
površine od gotovo 3 tisuće četvornih 
metara pružat će mogućnost igranja 
odbojke, košarke, malog nogometa, 
rukometa i drugih sportova, a imat 
će 650 sjedećih mjesta.

Objekt vrijedan 40,2 milijuna kuna – najvredniji zahvat od ustrojstva 
Općine Čavle – svakim danom sve bliže dovršetku

Nikad nije kasno za usvajanje
novog znanja

Općina Čavle i ove godine 
zbog interesa mještana organizira 
besplatne tečajeve informatike 
za početne i napredne polaznike. 
Kao i prethodni, i ovogodišnji će 
se tečajevi održavati u školskim 

informatičkim učionicama OŠ 
Čavle. Općina Čavle koja je osig-
urala besplatnu edukaciju poziva 
mještane svih dobnih kategorija 
da se jave jer nikad nije kasno za 
usvajanje novih znanja i vještina. 

OPĆINSKO VIJEĆE DONIJELO DRUGI REBALANS PRORAČUNA 
Manji rashodi na nekoliko pozicija

Na sjednici održanoj krajem 
rujna Općinsko vijeće Čavle 
usvojilo je druge izmjene i 

dopune ovogodišnjeg proračuna, ko-
jim su prihodi smanjeni za gotovo tri 
milijuna kuna, i prema novom planu 
iznose 57.077.000 kuna. Kako je u 
obrazloženju rebalansa kazala članica 
čavjanskog Poglavarstva za financije 
NL, za gotovo 3 milijuna kuna sman-
juje se proračun. Do smanjenja došlo 
je na nekoliko pozicija od kojih su 
najveća smanjenja nastala na poziciji 
prihod od prodaje kapitalne imovine – 
zemljišta, prihod od poreza na promet 
nekretnina i prihod od komunalnog 
doprinosa.

Do neostvarenja prihoda od prodaje 

zemljišta došlo je zbog sudskog spora 
s državom u većem dijelu i u drugom 
manjem dijelu zbog nedovršene pri-
preme dokumentacije koja prethodi 
raspisivanju natječaja za prodaju.

Prihod od poreza na promet nekret-
nina bio je preambiciozno planiran u 
vrijeme donošenja Proračuna za 2008. 
god. u studenom 2007. god. Inače je 
to prihod koji je vrlo teško procijeniti 
s većom točnošću, jer on ovisi o kre-
tanju na tržištu nekretnina. 

Prihod od komunalnog doprinosa, 
koji se plaća pri novoj izgradnji po-
slovnih objekata ili  pri stambenoj 
izgradnji, procjenjuje se da se ne 
može  ostvariti u planiranom iznosu, 
čemu je vjerojatno razlog zastoj koji 

se dogodio u županijskim službama za 
izdavanje lokacijskih i građevinskih 
dozvola. 

U ovim izmjenama Proračuna 
planira se novi prihod u iznosu od 1,9 
milijuna kuna kao kapitalna pomoć od 
strane Fonda za zaštitu okoliša i ener-
getske učinkovitosti. Naime, upućen 
je Fondu zahtjev za zamjenu primar-
nog energenta loživo ulje za prirodni 
plin na objektu sportske dvorane. 

Radi balansa u Proračuna smanjeni 
su i rashodi na onim pozicijama na ko-
jima se procjenjuje da u ovoj godini 
neće biti moguće započeti s radovima, 
kao što je izgradnja vrtića, nastavak 
obnove Kaštela u gradu Grobniku te 
uređenje doma Čavle.
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Načelnik Stožera zaštite i 
spašavanja Ivan Kruljac

Općinsko vijeće Čavle donijelo 
je odluku o osnivanju Stožera 
zaštite i spašavanja, kao opera-
tivnog i koordinativnog tijela koje 
pruža pomoć i priprema akcije 
zaštite i spašavanja, a aktivira se 
kada se proglasi stanje neposredne 
prijetnje, katastrofe i velike nesreće 
na čavjanskom području.

U Stožer su imenovani zamjenik 
čavjanskog načelnika Ivan Kruljac 
kao načelnik Stožera te članovi Len-
jinka Jurčić, Đuro Matuzović, Vesna 
Linić, Igor Ban, Zvonko Josipović, 
Mario Bernobić, Bernard Vukas i 
Dragomir 
Sudan.

OPĆINA ČAVLE STIPENDIRA UČENIKE, 
STUDENTE I SPORTAŠE

Za stipendije
325 tisuća kuna

Općinsko poglavarstvo Čav-
le raspisalo je javni natječaj 
za dodjelu stipendija u 
školskoj, odnosno akademskoj 
2008./2009. godini. Uz sre-
dnjoškolce te učenike obrtničkih 
srednjih škola, studente i 
sportaše, od ove godine sti-
pendije će moći primati i inva-

lidni učenici srednjih škola te 
studenti. Ove je godine Općina 
Čavle za stipendiranje učenika, 
studenata i sportaša osigurala u 
proračunu 325 tisuća kuna. Pravo 
na stipendiju ostvarilo je njih 49, 
od čega je  9 učenika obrtničkih 
škola, 13 srednjoškolaca, 19 stu-
denata i 8 sportaša. 

Svakom prvašiću 300 kuna 

Općina Čavle i ove je godine osi-
gurala novac za čavjanske prvašiće, 
koji prvi puta sjedaju u školske 
klupe Osnovne škole Čavle. Za ra-
zliku od prošlogodišnjih 200, ove 

je godine sredstvima proračuna 
osigurano 300 kuna po učeniku za 
nabavu školskog pribora, što im je u 
obliku poklon bona uručeno na pri-
godnoj svečanosti prvog dana škole. 

Prvi rujan - veliki dan za male prvašiće (detalj sa svečanosti povodom
prvog dana škole)

Za subvencije 
prijevoza i 

marende 320 
tisuća kuna
Općina Čavle ponovno 

subvencionira troškove 
autobusnog prijevoza za
redovite učenike iz Os-
novne škole Čavle, za-
tim srednjoškolce, kao 
i redovite studente s 
čavjanskog područja. Zah-
tjev su mogli predati 
učenici osnovnoškolci i 
srednjoškolci iz obitelji koje 
ispunjavaju jedan od uvjeta 
– socijalni, uvjet prihoda ili 
poseban uvjet. 

Uz prijevoz Općina 
Čavle primala je i zahtjeve 
za besplatne školske mar-
ende učenika Osnovne škole 
Čavle, čije obitelji zadovol-
javaju kriterije odluke o so-
cijalnoj skrbi Općine Čavle. 
Ove je godine u općinskom 
proračunu osigurano 60 
tisuća kuna za učeničke 
marende, 70 tisuća kuna 
za subvencije autobusnog 
prijevoza studenata te još 
190 tisuća kuna za subven-
cije prijevoza, u što su, uz 
učenike i studente uključene 
i druge kategorije mještana, 
poput dobrovoljnih dariva-
telja krvi. Pripremila: S. B. C.

Odjel za socijalnu skrb i primarnu 
zdravstvenu zaštitu Općine Čavle i ove 
je godine s novčanim iznosom pomogao 
invalidne i hendikepirane mlade osobe 
s čavjanskog područja. Svaki od njih  28 
dobio je iznos od dvije tisuće kuna te pri-
godan poklon Erste banke, koja se i ove 
godine uključila u ovu akciju. Ukupno je 
za ovu namjenu iz proračuna Općine Čavle 
i Odjela socijalne skrbi i primarne zdrav-
stvene zaštite izdvojeno 56 tisuća kuna, is-
taknuo je član Poglavarstva Ivan Kruljac.

Pomoć invalidima 
i hendikepiranim 
mladim osobama
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Dan kruha – Dan zahvalnosti
za plodove zemlje

Dan kruha – Dan zahvalnosti za plodove zemlje obilježava se u 
hrvatskim predškolskim, osnovnoškolskim i srednjoškolskim ustano-
vama svake godine tijekom mjeseca listopada. Ustanove samostalno 
odabiru dan svoje svečanosti (smotre), a ovogodišnja državna održana je 
u Malom Lošinju 5. listopada. Dan u Čavlima obilježen je 3. listopada.

Među ostalim i svečanim primanjem učenika Osnovne škole u 
općinskoj vijećnici u Čebuharovoj kući.

Grobničanke najbolje u Sloveniji
Odbojkašice Grobničana osvojile su prvo mjesto na 4. memorijalnom 

turniru «Sama Zimca», koji je u drugoj polovici rujna ove godine održan 
u Grospulju. Na putu do fi nala Grobničanke su ostvarile tri pobjede i je-
dan remi, dok su u fi nalu pobijedile slovenski «Vital» s 2:0. Sve čestitke 
igračicama i njihovu treneru. 

I posebno najboljoj igračici turnira Ivi Zdrilić. Zabilježio: Z. K.

BILJEŠKE

S naglaskom

Ravnateljica Osnovne škole Čavle Tanja Stanković, zamjenica 
načelnika Nada Luketić, načelnik Željko Lambaša i župnik župe

sv. Bartola Pero Zeba s učenicima u općinskoj vijećnici

Potres i epicentar
U subotu, 23. kolovoza u 20 sati 

i 35 minuta, stanovnike Rijeku i šire 
okolice uznemirio je potres. Magnitu-
da mu je bila 3,1 po Richteru, a jačina 
u epicentru 4 stupnja po Mercalliju. 
Kako nije uzrokovao nikakvu materi-
jalnu štetu ne bi «uzrokovao» ni ovu 
kratku bilješku da nije bilo jedne važne 
pojedinosti, za nas Čavjančane.

Naime, epicentar ovog potresa bio 
je u Podhumu, ni bliže ni dalje.

Permani – Grobnik
Hrvatski ministar prometa Božidar 

Kalmeta izjavio je 3. listopada u Rije-
ci, prigodom potpisivanja sporazuma 
o izradi prostorno-prometne studije 
Grada Rijeke i PG županije, da će 
spomenuti sporazum i studija doni-
jeti veliki poticaj razvoju hrvatskog 
gospodarstva. Pritom je za Hrvatsku 
najvažnija gradnja nizinske pruge Ri-
jeka – Zagreb.

A za Čavle gradnja druge riječke 
obilaznice od Permana do Grobnika.

Medo Maneštro
Na Platku, na balkonu kuće Mi-

lana Oreškovića, boravio je 19. ru-
jna navečer neobičan noćni gost, 
Medo Maneštro. Došao je pravim 
medvjeđim hodom i u pravom 
medvjeđem krznu. I domaćinu učinio 
pravu medvjeđu uslugu. Jer, za raz-
liku od simpatičnog Mede Štede ovaj 
nije štedio ni ogradu, ni cvijeće, ni 
noćni mir domaćina. 

A naravno, nije štedio ni lonac 
maneštre koji se hladio na balkonu.

Neugodni gosti 
Prema procjeni na području 

Grobnišćine živi desetak medvjeda. 
U pravilu obitavaju dalje od na-
selje, ali su u rujnu i listopadu ove 
godine bili česti gosti Malog Platka 
i rubnih naselja grobničkih općina. 
Premda napadaju samo ako osjete da 
su ugroženi, njihovi izleti u naselja 
uvijek izazivaju strah i neugodu. A 
ponekad završe i sudarom na cesti.

Kao početkom rujna s kamionom 
na autocesti Rijeka Zagreb kod So-
bola.

Počivalo za hodočasnike
Kod vikend naselja na području 

zvanom Krušvica, u blizini Kripnja 
i Platka, održana je 12. rujna vjer-
ska svečanost darivanja kapelice 
posvećene Majci Božjoj i izgrađene 
kao počivalo za grobničke hodo-

časnike koji za blagdan Male Gospe 
hodočaste u Gerovo. Kapelicu je 
izgradio, uz pomoć svojih prijatelja, 
Veljko Grabar-Kambar.

A posvetili grobnički župnici Pero 
Zeba, Ivan Friščić i Sanjin Francetić.

Terapijsko jahanje
U okviru Konjičkog kluba Vo-

dičajna u Lukežima otvoren je 20. 
rujna ove godine novi prostor za 
jahanje. Ovaj prostor, površine 
800 četvornih metara, prvi je u PG 
županiji koji udovoljava svim stan-

dardima terapijskog jahanja. U pro-
jekt je uloženo 150 tisuća kuna, a 
fi nancirali su ga PG županija, Grad 
Rijeka i općine Čavle i Jelenje. 

Još jedan dobar primjer suradnje 
dviju grobničkih općina.
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Društva i zajednice, od svjetske 
do obiteljske, razlikuju se i po 
tome kako se odnose prema 

starijim osobama, koliko uvažavaju 
njihove nove godine i potrebe. Prit-
om pristojna mirovina i siguran izvor 
prihoda jesu važni, ali je još važniji 
pozitivan stav i odnos njihove oko-
line i šire društvene zajednice. Ono 
ozračje koje prihvaća i cijeni svaku 
ljudsku osobu upravo onakvu kakva 
jest, i bez obzira na godine.

Također je važno i simboličko 
obilježavanje svjetskog Dana stari-
jih osoba, 1. listopada, ali je za 
starije Čavjančanke i Čavjančane 
još važnija stvarna pažnja njihove 
Općine, koju njeni predstavnici iska-
zuju u mnogim prigodama. Tako su 
povodom ovogodišnjeg Dana starijih 
osoba članovi općinskog Socijalnog 
vijeća posjetili 44 osobe starije od 85 
godina i uručili im prigodan poklon i 
čestitku s najljepšim željama. 

Aktivna domaćica
Pridružujući se svim čestitkama i 

željama Gmajna je posjetila, slučaj-
nim odabirom, Mariju Miculinić u 
Cerniku. Marija je rođena 1916. go-
dine u Kosorcima, a od udaje 1937. 
godine živi u Cerniku. Danas stanuje 
na katu lijepo uređene obiteljske 
kuće, sama u stanu. No nije sama, uz 
obitelji svoje tri kćeri, uz svoje dvije 
unuke, tri unuka, jednu praunuku i 
jednog praunuka. A u stanu je sama 
samo na prvi pogled i samo zato što 
može – i u svojim devedesetim go-
dinama – sama brinuti o sebi. 

No može Marija, koja u svojoj de-
vedeset i trećoj godini izgleda i dje-
luje kao u sedamdesetoj, sama i goste 
primati. Kao primjerice nas troje, 
Ivana Kruljca, općinskog pročelnika 
za socijalnu skrb i zdravstvo, Lidiju 
Perušić, članicu Socijalnog vijeća i 
autora ovog zapisa. U njenom stanu, 
u kojem je sve čisto i sve na svome 
mjestu, ništa nam nije nedostajalo, 
napolitanke i piće na stolu, pitanje 
«jeste li za kavu» i srdačna zauzetost 
gostima. 

I naravno, nije nam nedostajao ni 
ugodan razgovor, o svemu, o tome 
kako je bilo nekad, kako je danas i 
kako uvijek treba delat za bolje su-
tra. Marija malo slabije čuje, ali ne 
zbog godina, nego zbog jedne davne 
ozljede. No zato odlično vidi «i na 
blizu i na daleko», bez naočala. Re-

dovito čita novine, umjereno gleda 
televiziju, kuha, pegla i kreće se ko-
liko god može, a najviše voli obitelj, 
dobre ljude, susret i lijepu riječ.   

Tajna devedesetih
Oduvijek su ljudi istraživali tajnu 

dugovječnog života i još je uvijek 
istražuju, iskustveno i znanstveno. 
No sigurno je samo to da svaka kul-
tura i svaka osoba imaju svoju tajnu 
i da nude svoje recepte, počevši od 
onog koji kaže «Malo hrane, više kre-
tanje i puno voća i povrća» do onog 
kojeg je «otkrio» jedan 117-godišnji 
Ukrajinac a koji glasi: «Ključ dugog 
života je u neznanju». Naravno, mi 
smo za prvi recept, a drugi je tu samo 
da pokaže kako svaka dugovječna 
priča ima, pored zajedničkih crta, i 
svoj osobni pečat. 

Mariji nismo postavili uobičajeno 
pitanje njene tajne, napokon tajne 
su tajne. Umjesto pitanja i odgovo-
ra sami smo mogli zaključiti da su 
lakoća i šarm njenih devedesetih 
posljedica njenog pozitivnog stava 
prema svijetu i osobnog stila kojim 
živi u svijetu. Drugim riječima, stava 
da sve ovisi o nama i stila kojeg odli-
kuje prava mjera u svemu. Uz delo i 
kretanje. Primjerice, na moje riječi da 
bi joj kauč na kojem sjedi mogao biti 
malo viši odgovorila je: «A ja mislim 
da je bolje da se svaki put malo više 
potrudim».

DAN STARIJIH

POSJET: POLA SATA S 92-GODIŠNJOM MARIJOM MICULINIĆ 

Lakoća i šarm devedesetih

Ugodno druženje: Ivan Kruljac, Marija Miculinić i Lidija Perušić

U njenom stanu, u 
kojem živi sama i u 

kojemu je sve čisto i sve 
na svome mjestu, ništa 
nam nije nedostajalo, 
napolitanke i piće na 
stolu, pitanje «jeste 

li za kavu» i srdačna 
zauzetost gostima

Marija Miculinić: Čovjeku treba 
samo malo pažnje i lijepa riječ

Z. Kurtović
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Automotodrom danas ostvaruje zauzetost od 320 
dana godišnje

sezone bila je predviđena na Grobniku 17. rujna 1978. 
godine. Mnogi su mislili da pista neće biti dovršena na 
vrijeme, ali se srećom to nije dogodilo. Dapače, utrka se 
održala, a Grobničku ljepoticu pohodili su najbolji svjet-
ski motociklisti pa i oni motociklisti koji su već osigurali 
naslov svjetskog prvaka te godine.

U planu velike investicije
Kako piše prof.dr.sc. Frančišković u svojoj knjizi, 

grobnička pista, koja je oduševila sve vozače. Prvi 
Grand Prix vozio se po lijepom vremenu pred više od 
80 tisuća gledatelja.

Te prve godine apsolutni rekord staze postavio je 
dvostruki pobjednik (250 cm³ i 350 cm³) Gregg Hans-
ford  koji je u klasi 350 cm³  krug prošao za 153 ki-
lometara na sat, navodi prof.dr.sc. Frančišković. 

Zbog Domovin-
skog rata  posljednja 
velika međunarodna 
utrka održana je 12. 
svibnja 1991. godine. 
Nakon tog teškog 
razdoblja počela su 
ulaganja u prateće ob-
jekte i infrastrukturu. 
Danas pista zbog po-
voljne klime i svog 
položaja ostvaruje 320
dana popunjenosti na godinu, a na treninge dolaze 
najveći vozači iz cijele Europe. Vraćene su utrke Alpe 
Adria kupa te Europsko prvenstvo u motociklizmu, ali i 
atraktivno Svjetsko prvenstvo za motore s prikolicama. 
Sada je Automotodrom Grobnik pred novim razdobljem. 
Donošenjem novih prostorno-planskih dokumenata ot-
varaju se nove mogućnosti – gradnja infrastrukture te 
pratećih i smještajnih objekata. Kako kaže direktor Au-
tomotodroma Grobnik Igor Eškinja - zainteresiranih  in-
vestitora ima. 

OBLJETNICA

UZ TRIDESETI ROĐENDAN AUTOMOTODROMA GROBNIK 

Automotodrom Grobnik ove godine slavi 30. ob-
ljetnicu gradnje staze  i održavanja prve utrke. 
Prilika je to da prolistamo monografiju prof.dr.sc. 

Ivana Vanje Frančišćkovića Velike nagrade - stoljeće
automoto sporta u Hrvatskoj i prisjetimo se te, ne samo 
za Grobnik značajne 1978. godine.

«Godine 1978. Grobnik je bio veliko gradilište. U 
samo nekoliko mjeseci izgrađena je pista po uzoru na na-
jatraktivnije u svijetu. Glavni projektant dr. Andrija Prager 
učinio je remek djelo već samim time što je gledateljima 
omogućio da s bilo kojeg dijela staze mogu vidjeti veliki 
dio trkališta. Smišljenom kombinacijom ravnih dijelova 
i zavoja izgrađena je tehnički zahtjevna pista koja na 
ravnim potezima omogućava brzine veće od 300 km na 
sat, dok su dotad postignute najveće prosječne brzine na 
službenim natjecanjima motocikala bile 168 km na sat.»

Gradnjom Grobničke ljepotice, kako su pistu od-
mah nazvali, Grobnik, a kasnije i  Općina Čavle kojoj 
staza teritorijalno pripada, dobili su novi identitet i 
novi zamašnjak u razvoju. Mnogi su tijekom godina, 
a i danas svoj život, posao i razvoj vezali upravo uz 
Automotodrom Grobnik

Prvi Grand Prix 17. rujna 1978.
Zašto je došlo do gradnje grobničke piste? Godine 

1977. na Preluku je održana posljednja utrka, Velika nagra-
da Jadrana za svjetsko prvenstvo u kojoj su život izgubila 
dvojica motociklista. Naime, tehničkim usavršavanjem 
trkaćih automobila i motocikala te povećanjem brzine, 
Preluk je postao preopasan. Donesena je odluka da se 
utrke voze isključivo na motodromima. 

Grobnička staza, koja je zadovoljavala stroge svjetske 
standarde, građena je tijekom proljeća i ljeta. Posljednja 
Grand Prix utrka Svjetskog prvenstva u motociklizmu te 

Sandi Bujan Cvečić 

KARAKTERSTIKE STAZE
Dužina: 4.168,75 m 

Duljina (u zavojima): 
2.017,63 m
Širina: 10 m

Širina na startnoj liniji: 15 m
Broj zavoja: 15 

Vozi se lijevi krug 

Prve godine Grand Prixa - mravinjak na Grobniku 
(Izvor: monografija I.V.Frančišćković) 

Grobnička ljepotica promijenila 
identitet ovog kraja 
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PISMA

STIPENDISTICA OPĆINE ČAVLE

Pohvala i zahvalnost
Poštovani,
Najprvo bin se simi Vami još 

jedanput zahvalila na pomoći 
Općine sa ova leta ča san bila 
Vaš stipendist. Sad kad san 
finila lipo sej sjetit da ste pratili 
moje delo i rezultati. Pohvalila 
bin općinski način stipendiranja 
i kako sad si govore ulaganja va 
znanost. Posebno hvala sin ju-
dimi va Općini ki su imeli sluha 
financirat znanje.

Evo par besed o mon školo-
vanju i doktoratu.

Nakon ča san finila studij 
Molekularne biologije na PMF-
u va Zagrebu (1997-2002.) volontirala san leto dan na Insti-
tutu Ruđer Bošković pu Dr. H. Fulgosija. Kako na Ruđeru ni 
postojala mogućnost zaposlenja odlučila san poć na doktorat na 
«Institute of Molecular Biology and Biophysics», ETH Zurich 
(Švicarska) va grupu Prof. Eilike Weber-Ban.

Sveučilište ETH je jedno od najbojih va Europi i svitu, tamoj 
studiral va svoje vrime Albert Einstein, a profesor Kurt Wuth-
rich baš z moga instituta dobil je 2002. Nobelovu nagradu za 
kemiju. Prvo san morala položit dva ulazna ispita aš oni onda 
kad san ja šla tamo nisu primali studenti z Hrvatske, sad nas već 
ima dosta.

Moja grupa se bavi chaperone-protease konpleksimi, velin 
molekularnin mašinami ki su va stanici zaduženi za uništavanje 
štetnih proteinih. Ja san delala na dva projekta va pet let ča san 
tu. … Ta dva projekta su opisana va doktorskoj tezi: «Investiga-
tion…» ku san obranila 11. 09. 2008.

Z tim san gotova z mojin školovanjen ko je počelo va os-
novnoj školi na Čavji. Puno pozdravih,

NAGRAĐENA ČITATELJICA

Večera za 
pamćenje

Poštovani,
Dobila sam drugu nagradu u Gma-

jni br. 10, tj. večeru za dvije osobe u 
bistrou «Vlačina». Ta je večera bila za 
pamćenje. Doček, izbor jela i ljuba-
znost domaćina zaista su bili na zav-
idnom nivou.

Kad Gmajna u Nagradnoj igri 
dodjeljuje večere onda je Bistro 
«Vlačina» zaista pravi odabir. Molim 
Vas da i Vi prenesete vlasniku ovog 
bistroa moje veliko hvala za nezabo-
ravnu večer. Pozdrav,

Dr. sc. Željka Maglica

ZAJEDNIČKI
ODVJETNIČKI URED

SILVANA DEMARK & LADA OŠTARIĆ VUKOVIĆ
Pomerio 20, Rijeka

O B A V I J E S T
Obavještavamo cijenjene klijente da  je Zajednički odvje-
tnički ured Silvana Demark & Lada Oštarić Vuković otvorio 
ODVJETNIČKU PISARNICU u Čavlima, na adresi Čavle 104, II 
kat (Dom kulture, kod Matičnog ureda).
Voditelj pisarnice: Odvjetnica Silvana Demark
Prijem stranaka: - utorak 15 do 17 sati
  - četvrtak 15 do 17 sati
  - ostalo vrijeme po dogovoru
Termine moguće dogovoriti na:
 - telefon: 344-424, 344-271,
  - fax: 344-061, 
 - e-mail: advocatus@ri.t-com.hr Antonija Hlača

Željka Maglica

Novi uspjesi i izazovi 
Nine Broznić 

Nina Broznić, najperspektivnija hrvatska 
skijašica trkačica, članica Trkačko-skijaškog 
kluba »Rijeka Čavle«, u sezoni ski rolera koja 
je iza nas još je jednom potvrdila visok rejting. 
Višestruka hrvatska prvakinja u skijaškom trčanju 
početkom kolovoza osvojila je prvo mjesto u 
sprintu u konkurenciji juniorki na Svjetskom kupu 
u ski rolerima, domaćin kojega je bilo Oroslavlje, 
ostvarivši jedan od najvećih uspjeha u karijeri. 
Nina je visoka očekivanja najavila već početkom 
ljetne sezone kada je u Italiji dvostrukom pobje-
dom u sprintu nadmašila ponajbolje europske se-
niorke, Mateju Bogatec i Annu Rossu. 

Zlatna juniorska medalja na Svjetskom kupu 
u ski rolerima

USPJESI

Perspektivna Grobničanka, kao članica hr-
vatske juniorske nordijske reprezentacije spremna 
je i za skijašku sezonu. Planovi? Osim sakupljanja 
bodova na jakim FIS natjecanjima, natjecateljici 
»Rijeke Čavle« najvažnije zimsko natjecanje 
definitivno će biti Zimska olimpijada mladih u 
veljači iduće godine u Poljskoj. Sretno!

S.B.C.

FOTO: Rajna Broznić
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UKRATKO

Novi zakupci u Domu kulture
Budući da je Općinska uprava 

Čavle preselila u nove prostore koji 
se nalaze u Čebuharovoj kući, prazni 
prostori koje su dosad koristili, a na-
laze se u sklopu Doma Čavle dani su 
u najam novim korisnicima. Nakon 
provedenog javnog natječaja pro-
stori su dani u komercijalne svrhe 
odvjetničkom uredu Ošterić & De-
mark i tvrtki Brnelić gradnja. Dio 

slobodnog prostora bez naknade 
dodijeljen je Turističkoj zajednici 
Općine Čavle te resoru zdravstva 
i socijale, odnosno predškolskog i 
školskog odgoja, kulture i sporta. 
Podsjetimo da ostale prostore od ra-
nije koriste Dobrovoljno vatrogasno 
društvo Čavle, matični ured, pošta i 
Erste banka.

Grobnišćice 
putem mlikarica 
U povodu Međunarodnog dana 

pješačenja Žensko društvo Grob-
nišćica organiziralo je šetnju starim 
putem grobničkih mlikarica od 
Čavli preko Buzdohnja, Hrastenice 
pa do pod Rebar gdje se kod kape-
lice tradicionalno upale svijeće u 
čast svih mlikarica. Pješačenje je 
organizirano četvrti put, a ove go-
dine zahvaljujući lijepom vremenu 
odaziv sudionika je bio velik.

Čavjanski 
osnovnoškolci 
pokazali talent

za plivanje
U novoizgrađenom bazen-

skom kompleksu na Kantridi 
obilježen je Hrvatski olimpijski 
dan na kojem je sudjelovalo 800 
djece školske i predškolske dobi 
iz cijele Primorsko-goranske 
županije. Uz bok plivača Marka 
Strahije, Miloša Miloševića, Ga-
brijele Ujčić i Krešimira Čača 
najmlađi su savladavali osnove 
plivanja, a za osnovnoškolce i 
studente održane su utrke kako 
bi im se približio olimpijski 
duh. U obilježavanju Hrvatkog 
olimpijskog dana sudjelovali su 
i čavjanski učenici, a u  kategori-
ji štafete za više razrede učenici 
7. razreda Osnovne škole Čavle 
osvojili su 1. mjesto.  

Osnovan Kuglački 
klub Grobničan
Grobnišćina je dobila još je-

dan sportski klub - Kuglački klub 
Grobničan sa sjedištem u Čavlima. 
Klub trenutačno broji dvadese-
tak članova, a njegovim članom 
uz mještane Čavala mogu postati i 
kuglači s područja susjedne općine 
Jelenje, ali i šire. Grobničan svoje 
treninge zasad održava u dvorani 3. 
maj u Rijeci, a njihov prvi nastup 
u Četvrtoj ligi obilježila je pobjeda 
nad Karlobagom rezultatom 6:2.

Kome i zašto smetaju lampe?

Nažalost, nastavlja se deva-
stacija društvene imovine na pod-
ručju Općine Čavle. Najčešće su, 
doznajemo od Općinske uprave, na 
udaru rasvjetna tijela, baje i auto-
busne čekaonice za čiji se popravak 
izdvajaju značajna sredstva. Ovoga 

puta na udaru vandala našla su s ra-
svjetna tijela u neposrednoj blizini 
Zdravstvene stanice.

U sprečavanju devastacije ne 
pomažu niti zaštitne mreže. Nara-
vno, nameću se pitanja tko to čini i 
zašto?

FO
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U prostorima Doma odsad odvjetnički ured i građevinska tvrtka
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Od 1. studenog Čavle imaju svog taksistu. Riječ je o vlasniku uslužnog obrta 
«Mi-vama» Miljenku Šupku iz Grobnika, Mikeji 113. Kako stoji u obrazloženju 
odluke, koncesija se dodjeljuje na rok od pet godina, a visina godišnje naknade 
za jedno vozilo, u ovom slučaju Opel Zafire, iznosi 1.500 kuna za prvu godinu, 
i plaća se u korist općinskog proračuna. Odluka je to Općinskog vijeća na pri-
jedlog Poglavarstva nakon provedenog javnog natječaja na koji je pristigla samo 
jedna ponuda. Odlukom o davanju koncesije utvrđena je i cijena usluga auto-
taksi prijevoza osoba, pa tako prijevoz do pet kilometara stoji 20, do deset ki-
lometara 50 te do 15 kilometara sto kuna. Prijevoz noću, točnije u vremenskom 
razdoblju od 24 do 6 sati, do pet kilometara stoji 30, 
do deset kilometara 60 i do 15 kilometara 120 kuna. 

UKRATKO

Rubriku pripremila
S.B.C.

Vlasta Šupak 
ponovno 

predsjednica 
Udruge 

umirovljenika 
Čavle

Vlasta Šupak ponovo je 
izabrana za predsjednicu 
Udruge umirovljenika Čavle, 
dok je njezinom zamjenicom 
imenovana Sonja Mavrinac 
– odlučeno je to na izbornoj 
skupštini Udruge, na kojoj 
su, uz spomenute, u novi 
Izvršni odbor izabrani i Bran-
ka Tuljak, Josipa Cuculić, 
Vesna Broznić, Stanko 
Kovačić, Tatjana Crljenko, 
Ana Franović, Mera Puharić, 
Ivana Maršanić, Josipa Au-
rer, Ada Dumanić i Zdenka 
Pervan. Također, izabran 
je i novi Nadzorni odbor u 
sastavu Berica Linić, Josipa 
Kovačić i Vida Grubešić, 
dok su članovima Stegov-
nog suda imenovani Arsen 
Salihagić, Sanjin Maršanić 
i Srđan Ljuština. Udruga da-
nas broji 761 člana.

Tečaj plesa u Domu
U  Domu kulture u Čavlima 3.listopada počeo je tečaj klasičnog i 

latinoameričkog plesa. Tečajevi  se održavaju svakoga petka s počet-
kom u 20 sati.

Mesić pokrovitelj Jadranskog 
slaloma na Platku 2009. godine

Delegacija predvođena legendarnim počasnim predsjednikom SKI 
kluba Rijeka i Hrvatskog skijaškog saveza Milanom Tumarom pos-
jetila je hrvatskog predsjednika Stjepana Mesića kako bi ga upoznali 
s pripremama za organizaciju Međunarodnog Jadranskog slaloma 
2009. godine na Platku. Tim povodom Tumara je istaknuo značajne 
pomake na razvoju zimskog turizma u Primorsko-goranskoj županiji 
odnosno u Gorskom kotaru, a posebno je naglasio zadovoljstvo što 
su konačno osigurana sredstva za priključenje Platka na vodovodnu 
mrežu. Naime, podsjetimo da bi dovođenje vode na Platak osiguralo 
proizvodnju  umjetnog snijega, a time i ozbiljniji rad skijališta. Pred-
sjednik Mesić potvrdio je obećanje o pokroviteljstvu Jadranskog sla-
loma koji bi se na Platku trebao održati 22. i 23. ožujka 2009. godine. 
Samo da nas i vrijeme posluži…

Dnevna vožnja od 5 km stoji 20 kuna, a 10 km 50 kuna

Raspored baja za 
krupni otpad 

7. studenog
Buzdohanj - Hrastenica – preko mosta 

Zastenice – kod k.br. 34

 8. studenog
Grobnik – kod trafostanice 

Soboli – kod spomenika, stari dio 
naselja 

10. studenog
Zastenice – Jezero kod k.br.120 

Čavle - Boki – kod tvrtke Monolit 

11. studenog
Čavle – kod starog hrasta 

Cernik – kod boćarskog joga

Čavle dobile taksistu - Miljenka 
Šupka iz Grobnika

GSM: 091/333-0105
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RETROSPEKTIVNA  IZLOŽBA  MLK  GROBNIK  U  SINDELFINGENU

Kulturni most Čavle - Njemačka 
Međunarodna likovna kolonija Grobnik, koja 

od 1996. godine djeluje u okviru Katedre 
Čakavskog sabora Grobnišćine, ostvarila je u 

rujnu ove godine značajan međunarodni uspjeh. Riječ je 
o velikoj retrospektivnoj izložbi upriličenoj od 3. do 28. 
rujna 2008. godine u Sindelfingenu, njemačkom gradu u 
blizini Stuttgarta. U prigodi njenog otvaranja, a u cilju 
uspostave šire suradnje s gradom domaćinom, u Sin-
delfingenu je boravila delegacija Općine Čavle, Katedre 
Čakavskog sabora Grobnišćine i MLK Grobnik.

Međunarodna likovna kolonija
Likovnu koloniju najkraće možemo definirati, prema 

povjesničaru likovne umjetnosti Berislavu Valušeku, 
kao okupljanje likovnih umjetnika u mjestu koje osigu-
rava uvjete za njihovo kratkotrajno druženje i likovno 
stvaralaštvo. U praksi, međutim, kolonija se vrlo često 
svodila na druženje umjetnika, dok je sudbina produkci-
je ostajala nedefinirana, zapravo nije se znalo što i kamo 
s likovnim radovima.

Međunarodna likovna kolonija Grobnik, koju 
zajednički «potpisuju» Općina Čavle i Katedra 
Čakavskog sabora Grobnišćine, međutim, krenula je 
drugim putem. Od samog osnutka 1996. godine ona se 
počela profilirati uz stručnost i profesionalizam istaknu-
tih hrvatskih povjesničara umjetnosti, a od 1999. godine 
i uz Galeriju suvremene likovne umjetnosti i Zbirku ra-
dova koja je nastajala usporedo s kolonijom.

Grobnička likovna kolonija 
najprije je okupljala poznate 
autore s riječkog i istarskog 
područja, zatim istaknute autore 
iz ostalih dijelove Hrvatske i 
na koncu main stream umjet-
nike iz drugih zemalja. Danas 
kolonija okuplja likovne autore 
iz različitih dijelova svijeta, 
od Italije i Slovenije do Kine 
i Japana, pa u svom nazivu s 
punim pravom nosi i oznaku 
međunarodna.

Pritom likovna poetika i 
orijentacija autora nema zajednički nazivnik, a glavni 
kriterij njihova sudjelovanja u godišnjim okupljanjima je 
njihov istaknuti umjetnički format. Djelujući na taj način 
MLK je stvorila više od 240 likovnih radova visoke 
umjetničke vrijednosti, od kojih je jedan dio uvršten u 
Zbirku suvremene likovne umjetnosti, a drugi u ostale 
likovne radove koji su namijenjeni prodaji. 

Retrospektivna izložba u Sindelfingenu
Međunarodni karakter likovne kolonije, njeno vr-

hunsko umjetničko vodstvo, te samoprijegoran i djelot-
voran rad vodstva Katedre, uz povjerenje i potporu od-
govornih ljudi Općine Čavle, stvorili su čvrst temelj za 

predstavljanje kolonije u 
inozemstvu. Zapravo za 
njen impresivan izlazak 
na međunarodnu scenu. 
Premda je sam početak 
ovog projekta imao, pre-
ma riječima glavne orga-
nizatorice Vlaste Juretić, 
i neke sretne okolnosti, 
valja priznati da je u osno-
vi svega – pa i same sreće 
– predani rad, nadarenost 
ljudi, visoka kvaliteta 

produkcije i jaka želja da se neprekidno ide dalje.
Inače priča o ovom velikom projektu započela je 

prošlog ljeta. Tada je neumorna Vlasta Juretić, u na-
mjeri da u postavu likovne kolonije uključi i ponekog 
autora iz Njemačke, upoznala umjetnicu Melanku Her-
but i njenog muža Wolfganga Wunderlicha, predsjed-
nika njemačkog internacionalnog društva umjetnika 
«Syrlin». Pa kako gospodin Wunderlich ujedno priređuje 
i izložbe u galerijama na širem području grada Stuttgar-
ta, te kako je pokazao velik interes za rad kolonije, nji-
hovi su susreti završili postavom velike retrospektivne 
izložbe u velikom Kongresnom centru u Sindelfingenu, 
gradu pored Stuttgarta.

Pogled na Kongresni centar u Sindelfingenu

 Izložba MLK Grobnik prije otvorenja

Premda je sam početak ovog projekta 
imao, prema riječima glavne 

organizatorice Vlaste Juretić, i neke 
sretne okolnosti, valja priznati

da je u osnovi svega – pa i same
sreće – predani rad, nadarenost ljudi, 
visoka kvaliteta produkcije i jaka želja

da se neprekidno ide dalje
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Na izložbi su predstavljena 102 likovna rada 66 au-

tora iz čitavog svijeta. No većina izloženih radova djela 
su domaćih autora, osobito s područja naše i Istarske 
županije, od kojih u ovoj prigodi ističemo mladog i već 
afi rmiranog Čavjančana, akademskog kipara Dejana
Kljuna. Svečano otvorenje u velikom izložbenom pros-
toru Kongresnog centra proteklo je u sjajnoj, umjetnički 
decentnoj i prijateljski otvorenoj atmosferi. 

Svečanost otvorenja vodio je gospodin Wolfgang 
Wunderlich, stručni osvrt dala je povjesničarka umjet-
nosti Stefanie Sauerhöfer, dok je povjesničar umjetnosti 
Berislav Valušek govorio o povijesnim svezama Hrvatske 
i Njemačke i planovima Grobničke likovne kolonije. Iz 
dužeg izlaganja povjesničarke Sauerhöfer valja izdvojiti 
završne riječi, koje na određeni način najbolje sažimaju 
njenu umjetničku prosudbu: «Tijekom postavljanja iz-
ložbe imala sam osjećaj da odlično poznajem Grobnik». 

Pozdravne riječi uputili su domaćin Kongresnog cen-
tra Harmut Junker, voditelj Odjela za kulturu grada Sin-
delfi ngena Zach, predsjednik Općinskog vijeća Općine 
Čavle Josip Čargonja, član Poglavastva PG županije Ka-
zimir Janjić i Vlasta Juretić u ime Katedre Čakavskog 
sabora Grobnišćine. Poseban pečat i naboj svečanoj at-
mosferi dala je klapa Grobnik sa svojim čakavskim me-
losom. Nakon službenog dijela slijedilo je neformalno 
druženje ljubaznih domaćina izložbe s oduševljenim 
gostima iz Općine Čavle.

Tako je likovna izložba u Sindelfi ngenu postala kruna 
12-godišnjeg plodnog djelovanja MLK Grobnik. No ona 
bi istodobno mogla postati i početak jedne šire kulturne 
i turističke suradnje Općine Čavle i PG županije s gra-
dovima Sindelfi ngen, Stuttgart i njihovom širom regijom 
koja, uzgred rečeno, slovi za najrazvijeniju u Njemačkoj 
i jednu od najrazvijenijih u Europi. 

Kultura – susret – suradnja 
Naravno, Međunarodna likovna kolonija Grobnik ne 

postoji samo radi okupljanja likovnih umjetnika, stvara-
nja umjetničkih djela za Likovnu galeriju i priređivanja 
izložbi. Kao čedo Katedre Čakavskog sabora Grobnišćine 
i Općine Čavle ona ima i ulogu kulturnog i društvenog 
povezivanja naše Općine s drugim udrugama i zajednica-
ma. Stoga su i prije izložbe u Sindelfi ngenu s domaćinom 
dogovoreni brojni kontakti i susreti.

U ovim susretima Općinu Čavle predstavljali su pred-
sjednik Vijeća Josip Čargonja, zamjenica načelnika Nada 
Luketić, pročelnik za kulturu, obrazovanje i sport Robert 
Zaharija i vijećnik Arsen Salihagić. Primorsko-goransku 
županiju predstavljao je predsjednik TZ Kazimir Janjić, 
Katedru čakavskog sabora Grobnišćine tajnica Vlasta 
Juretić, Željka Frlan, akademski kipar Dejan Kljun, 
povjesničar umjetnosti Berislav Valušek i likovni umjet-
nik Zvonimir Kamenar, a “grobnički glazbeni identitet” 
Klapa Grobnik. 

 Prvi susret s domaćinom upriličen je u stuttgart-
skoj gradskoj vijećnici gdje je našu delegaciju primio 
pročelnik Odjela za kulturu Wolfgang Ostberg. Susret je 
bio srdačan, a protekao je u međusobnom upoznavanju, 
domaćina s Općinom Čavle i PG županijom, a gostiju 
s gradom Stuttgartom i njegovom širom regijom. Iz go-
vora pročelnika Ostberga izdvajam naglasak da u Stutt-
gartu živi više desetaka nacija i da sve one međusobno 

Susret u gradskoj vijećnici u Stuttgartu

Tri umjetnika
Otvorenju izložbe u Sindelfi ngenu 

nazočila su dva umjetnika MLK, Zvoni-
mir Kamenar i Dejan Kljun, prvi pripad-
nik starije generacije, a drugi novog vala. 
Na žalost, dolazak je morao otkazati jedan 
od najaktivnijih članova MLK, slikar koji 
se možda najviše radovao prvoj izložbi u 
inozemstvu – Bruno Paladin. 

Ali na radost, bit će još međunarodnih 
izložbi MLK Grobnik.

Sretni nono
Nono, dobri moj nono, riječi 

su uvijek zelenog i dragog 
šlagera, a naš put im je dodao 
još pozitivnog naboja. Naime, 
saznavši za rođenje unuke Hane, 
nakon troje unučadi, nono je 
blistao od sreće. Kao da je prva 
i kao da je drži u rukama. Tako 
se raduju Grobničani, na čelu 
s predsjednikom Općinskog 
vijeća.

S Haninim dobrim i sretnim 
nonom, Josipom Čargonjom.

Piće za unuku
Naravno, dobri i sretni nono 

želio je sa svima podijeliti ra-
dost, uz jedno piće. To smo 
odlučili učiniti sljedeće jutro u 
Stuttgartu, prije prijema u grad-
skoj vijećnici. No i pored toliko 
jakog razloga provođenje naše 
odluke nije bilo jednostavno. 
A sve zbog jednog banalnog i 
neobičnog razloga.

Naime, kafi ći ovdje počinju 
s radom tek u 11 sati.

Sličice s puta
(Nastavak na slijedećoj stranici)

Posebno sadržajan bio je radni sastanak u 
Sindelfi ngenu, gdje su predstavnici ovog grada 
s predstavnicima Općine Čavle i PG županije 
razgovarali o mogućnostima uspostave trajne 

suradnje na području kulture i turizma



18
Gmajna, broj 13., studeni 2008.

KULTURA

Z. Kurtović

surađuju na različite načine i na razli-
čitim područjima, osobito na području 
kulture.  

Posebno sadržajan bio je radni sas-
tanak u Sindelfi ngenu, gdje su pred-
stavnici ovog grada s predstavnicima 
Općine Čavle i PG županije razgovara-
li o mogućnostima uspostave trajne su-
radnje na području turizma i kulture. 

Opći je zaključak da takve moguć-
nosti postoje, a od konkretnih točaka 
valja spomenuti mogućnost surad-
nje na obnovi Grobničkog kaštela uz 
zajednički pristup europskim fondo-
vima. Nakon ovog sastanka održan je i 
radni sastanak predstavnika grobničke 
Čakavske katedre i umjetničke udruge 
Syrlin gdje su dogovoreni detalji uz-
vratne izložbe u Grobniku krajem svib-
nja ili početkom lipnja 2009. godine.

Pored spomenutih susreta i sas-
tanaka, koji su bili prethodno dogov-
oreni, tijekom boravka u Sindelfi ngenu 
upriličen je zanimljiv i korisna posjet 
Karlsruheu i jedan zanimljiv i koristan 
susret u samom Sindelfi ngenu. 

Boravak u Karlsruheu, na poziv 
Hrvatsko-njemačke zajednice ovo-
ga grada a u organizaciji ljubaznih 
domaćina Loredane i Vlade Bulića, 
započeo je razgledavanjem velikog 
Centra za umjetnost i medije, a završio 
posjetom impresivnom Muzeju majo-
like, gdje je hrvatsku delegaciju primio 
direktor Muzeja. U međuvremenu je 
domaćin priredio ručak kod ugostitelja 
Bobanovića, gdje se razgovaralo i o 
uspostavi određenih oblika suradnje 
Karlsruhea s Općinom Čavle. 

Susret u Sindelfi ngenu, kojim je i 
zaključen četverodnevni boravak u 
ovom gradu, protekao je u ugodnom i 
prijateljskom druženju s poznatim fra 
Marinkom Vukmanom u Hrvatskoj 
katoličkoj misiji. U skromnim pros-
torijama Misije skromni je domaćin 
poklonio gostima srce iz kojeg se 
nazirala tajna njegove zapažene 
uloge u Domovinskom ratu i ujedno 
zračila velika ljubav za domovinu. S 
druge strane Vlasta Juretić je, ispred 
grobničke delegacije, uzvratila istom 
mjerom pozornosti i uvažavanja. 

Premda su svi navedeni susreti 
održani u velikim i bogatim gra-
dovima ostaje dojam da na pojedinim 
područjima i u konkretnim projektima 
relativno mala Općina Čavle može 
imati sasvim ravnopravnu ulogu. Pri-
mjerice, Sindelfi ngen ima munumen-
talni Kongresni centar, a Općina Čavle  
Međunarodnu likovnu koloniju koja 
može ispuniti – umjetničkim djelima 
– njegov najveći izložbeni prostor.

Piva klapa
u pivnici

Nakon svečanog otvorenja 
izložbe u Kongresnom 

centru i ugodnog druženja 
s domaćinom, dobro 

raspoloženje odvelo je jednu 
grupu sudionika u jednu 

pivnicu usred Sindelfi ngena. 
A kako su među njima bili 

i članovi klape Grobnik, 
prostor su ispunile klapske 

pjesme, spontano druženje i 
uzajamno čašćenje.

Naravno, gosti su častili 
grobničkim melosom, a 

domaćini njemačkim pivom.

Sličice s puta

Čavle i 
Sindelfi ngen

Sa svojih oko 60 tisuća 
stanovnika Sindelfi ngen 

ima, među ostalim, moćnu 
tvornicu Mercedes i veliki 
Kongresni centar, koji su u 

svakom pogledu na svjetskoj 
razini. Sa svojih oko sedam 

tisuća stanovnika Čavle ima, 
među ostalim, Međunarodnu 

likovnu koloniju i klapu 
Grobnik, koji su nastupili u 

Sindelfi ngenu.
Također na svjetskoj razini.

Raspoloženje
u oba smjera

Samo putovanje autobu-
som trajalo je dugo, ali je 

bilo i ugodno i zanimljivo. 
Spomenimo samo tri izvora 

dobrog raspoloženja: vođenje 
voditeljice Nataše, pjevanje 
klape Grobnik i «nastupe» 

vicmahera Mladena Valjana. 
Ukratko, autobus grobničke 

delegacije ispunjavao je 
odličan štimung

u oba smjera. 
U odlasku zbog velikih 

očekivanja, a u povratku jer 
su ona i premašena.

Nakon Sindelfingena Firenca
U općinskoj je vijećnici 

25. kolovoza održan sastanak 
tajnice Katedre Čakavskog 
sabora Grobnišćine Vlaste 
Juretić sa suradnicima i 
načelnika Željka Lambaše s 
talijanskim slikarom i galeri-
stom Renzom Mezzacapom. 
Na sastanku su dogovorene 
pripreme za izložbu stotinjak 
djela iz fundusa grobničke 
Galerije suvremene likovne 
umjetnosti u gradovima Pi-
ombino i Firenci u svibnju 
2009. godine, te za sklapanju 
prijateljstva između Općine 
Čavle i grada Piombina.

Slikar i galerist Renzo Mezzacapi
(u sredini) i slikar Bruno Paladin 

(njemu lijevo)na dogovoru u Čavlima

(Nastavak s predhodne stranice)

Vlasta Juretić,
autorica “Projekta Njemačka”
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Državna Zahvalnica
za Dane kruha

Osnovna škola Čavle primila je, u mjesecu listo-
padu ove godine, Zahvalnicu za iskazanu podršku 
i pomoć u pripremi i održavanju Državne i sve-
hrvatske smotre Dani kruha – dani zahvalnosti za 
plodove zemlje.

Ova Zahvalnica, upućena iz Malog Lošinja 5. 
listopada 2008. godine, nosi pečat i potpis Mini-
starstva znanosti, obrazovanja i športa Republike 
Hrvatske, republičke Agencije za odgoj i obra-
zovanje i Udruge Lijepa Naša iz Zagreba.

Dan školskih knjižnica i 
Mjesec hrvatske knjige

Povodom Dana školskih knjižnica koji se obilježava 
20. listopada i Mjeseca hrvatske knjige koji se obilježava 
u razdoblju od 15. listopada do 15. studenog, Osnovna 
škola Čavle priredila je čitav niz prigodnih susreta i ak-
tivnosti. Izdvajamo tri:
 • Susret s općinskim načelnikom Željkom Lamba-
šom u Knjižnici
 • Gostovanje dječjeg pisca Mladena Kušeca i
 • Posjet predavanju i razgovoru u Knjižnici pod na-
zivom: Kako nastaje knjiga?

Jesen (1)
Bura mi šapće
Da j jesen tu.
Kosi mi kantaju
Da drugih tićih
Više ni.

Leon Bogdan, IV. a

Jesen (2)
Bura nič šapće,
Pauk pomalo
Dela mrižu.
Lastavica gre
Prema jugu.
Lišće žuti
I bura ga nosi.
Judi znaju
Da jesen
Kruži.

Kristian Fućak, IV. a

Jesen (3)
Jesen je stigla,
žuto lišće donijela.
Jesen je stigla 
i medvjede spremila
za zimski san.
Jesen je stigla 
hladne vjetrove ispuhala.
Jesen je stigla i
otjerala ljeto.

Bruna Žeželić, IV. a

Jesenja brojalica
 Došla jesen,
 došla kiša,
 ni ni mačke,
 ni ni miša!

Vitar puše,
lišće pada,
malo čera,
malo sada.

 Diši obed,
 diši kruh,
 na orihu j
 mići puh.

Ja san van
rojen tu,
živin na
Grobniku!

Patrik Božičević, VI. d

 Zahvalnost učenica za plodove zemlje

Poznati pisac Mladen Kušec s učenicima OŠ Čavle

Tri jeseni

Jesen u 2. a

Jesen svira
Kad san se čera zbudila, vani j puhalo. Ni bilo onako 

kako se sjećan, ni više bilo leta. Mat je naložila, a ja san 
obukla dugi rukavi.

Hodin va školu i gjedan pa naslišan. Bura puše, lišće 
leti, a ja moran va školu. Leto j gotovo, i makar više ni 
teplo, ni više ni sunca, sejedno, lipo j.

Zaprla san oči i opet naslišan. Čujen buru. Zavija. 
Mislim na moju familiju. Ma ne zavija bura, to jesen svira 
svoju gitaru i gren daje va školu.

Lorena Drakula, VII. a Pripremio: Z. Kurtović
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OSNOVNOŠKOLKE MEĐU ISKUSNIM BOĆARICAMA

Od Škole boćanja do najmlađih 
natjecateljica Ženske lige
Otvaranjem Boćarskog doma 

Hrastenica dana 15. srpnja 
2005. godine dana je pri-

lika našim boćarskim klubovima 
da tijekom svih dvanaest mjeseci 
njeguju svoje aktivnosti. Do sada je 
ta aktivnost bila skraćena na svega 
šest mjeseci. 

Kao boćarski radnik, u tom sve 
popularnijem sportu, 2006. godine 
pokušavam otvoriti vrata djeci 
od prvog do osmog razreda naše 
Osnovne škole Čavle. Obilazim i 
škole Jelenja i Bakra, ali bez us-
pjeha, odnosno bez ijedne prijave 
za školu boćanja. 

Tek 2007. godine uz pomoć 
ravnatelja Osnovne škole Čavle 
gospodina Branka Klepca obilazim 
sve razrede naše škole i držim pre-
davanja o boćarskom sportu i nu-
dim roditeljima oslobađanje od bilo 
kakvih troškova poput plaćanja opreme i 
treninga. To je urodilo plodom. Otvorila 
se Škola boćanja. Općina Čavle financijs-
ki je pomogla kupnju boća i opreme neo-
phodne za trening, a zahvaljujući sredst-
vima Boćarskog saveza Primorsko-goran-
ske županije angažiran je trener gospodin 
Čedo Vukelić. U školu se upisalo dvadese-
tero djece, čavjanskih osnovnoškolaca. Od 
toga bilo je čak osam djevojčica od 2. do 8. 
razreda. Uz trenera brzo se učila boćarska 
abeceda, a pojedinci, uglavnom dječaci, 
brzo napreduju i odlaze u druge boćarske 
klubove naše općine. Problem se otvorio sa 
ženskom djecom jer samim treninzima, a 
bez pravog natjecanja, teško se napreduje.  

Ženska liga neslužbeno 
Prvenstvo Hrvatske 

Na našu inicijativu, Boćarski savez 
Primorsko-goranske županije je ove 
natjecateljske 2008. godine registrirao 
naše djevojke u jedan klub i uključio ih u 
natjecanja Ženske lige. Danas Ženska liga 
broji deset klubova, a to je natjecanje i 
neslužbeno prvenstvo Hrvatske za žene jer 
prvakinja stječe pravo sudjelovanja na Eu-
ropskom prvenstvu. Trebalo je tako brzo 
nabaviti dresove, sportske torbe i trenerke 
za djevojke. Dresove i boće posudili smo iz 

škole boćanja, ja sam nabavio torbe, a naš 
sponzor Kvarner Vienna Insurance Group 
ekspozitura Čavle kupio nam je trenerke. 

Ženska liga traje od 16. travnja do 24. 
rujna. Velika je to obaveza pa i financijski 
trošak za djecu i roditelje. Posebno kada se 
igraju utakmice na domaćem terenu i kada 
goste moramo nekako dočekati i počastiti. 
Sve troškove, uz roditelje, preuzela je 
Ženska boćarska ekipa s predsjednicom 
gospođom Zlatom Mohorić. 

Kako se utakmice igraju svake srijede 
s početkom u 17. 30 sati, naišli smo na 
razumijevanje učitelja i nastavnika koji 
puštaju djecu ranije s nastave, ako je škola 
popodne. 

Pojava ove jedine ženske ekipe u 
Hrvatskoj ima veliki odjek, a rezultirala je 
pozitivnim reakcijama među boćaricama i 
boćarskim radnicima. Na prostorima Re-
publike Hrvatske, a i šire, prvi je puta re-
gistrirana tako mlada ženska ekipa. Moram 
istaknuti da su one na svim terenima na 
kojima su do sada igrale primale pohvale 
za ponašanje i disciplinu. 

Općina Čavle i Osnovna škola Čavle 
mogu biti ponosni na svoju djecu, a ostaloj 
mladeži upućujem poziv da krenu nji-
hovim putem i uključe se u boćarski sport 
jer za to imaju sve uvijete – svoj Boćarski 
dom Hrastenica. 

Piše: Milivoj Kraić

Danas Ženska 
liga broji deset 
klubova, a to 
je natjecanje 
i neslužbeno 
prvenstvo 
Hrvatske 
za žene jer 
prvakinja 
stječe pravo 
sudjelovanja 
na Europskom 
prvenstvu

Općina Čavle 
i Osnovna 

škola mogu 
biti ponosni na 

svoju djecu, a 
ostaloj mladeži 

upućujem 
poziv da krenu 

njihovim putem 
i uključe se u 
boćanje jer za 

to imaju sve 
preduvjete - svoj 

Boćarski dom 
Hrastenica

Najmlađa registrirana ženska ekipa u 
Hrvatskoj izazvala je veliki odjek i pozitivne 

komentare 
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Izbor novih knjiga
Za djecu i mlade

Walsh, M.: 10 načina da pomognem očuvati svijet u ko-
jem živim (slikovnica)
Šesto Stipaničić, S.: Tko je ubio Pašteticu
Connolly, J.: Knjiga izgubljenih stvari

Za odrasle
Poslovno dopisivanje na hrvatskom i engleskom (prim-
jeri gotovih rečenica i pisama: mogućnost kombinacije 
prema vlastitoj želji i potrebama)
Matanović, J.: Tko se boji lika još
Ahern, C.: Da me barem možeš vidjeti

MOZAIKKNJIŽNICA

Doživjeti stotu
Lijepo lice i lijepa duša 

Starost ne štiti od ljubavi. No ljubav, do određene 
mjere, štiti od starosti. (J. Moreau)
Kad bih imao i sto godina moj najbolji dan uvijek 
bi bio sutra. (P. Neruda)
Mladost ima lijepo lice, a starost lijepu dušu. 
(Švedska)
Još u mladosti treba odsjeći štap na koji ćeš se 
oslanjati u starosti. (Confucius)
Ah, kad bi mladost znala – kad bi starost mogla. 
(Francuska)
Stari ljudi su mladići koji su prije tebe ostarjeli.
(R. Lembke)
Mladići žele biti vjerni – ali nisu. Starci žele biti 
nevjerni – ali ne mogu. (O. Wilde)

Dvije šale
Godine i noge

Stariji se pacijent žali na bolove u lijevoj nozi.
Liječnik: Ne brinite, to je samo posljedica vaših 
godina.
Pacijent: Ne bih rekao. Desna me ne boli, a imaju 
iste godine.

Dvije generacije
Stariji gospodin: Pitate me koliko imam godina. Pa 
ravno 90.
Mlađa dama: A ja vam ne bih dala…
Stariji gospodin (usred rečenice): Ne bih ja ni 
mogao.

Predaje
Moj ded Lukač

Moj ded, Lukač su ga zvali, bil je jako jak i velik, 
ma gromača od čovika, a mogal je storit ča ni niki. 
Vojsku j služil va Zagrebu i došla j naredba da triba 
podić kjepet od zvona od katedrale ka j va Zagrebu. 
Onput je šla regimenta, ki će dić kjepet, a to j bilo 
teško dvesto dvajset, ali dvjesto dvajset i pet kil, ki će 
znat. I to da niki ni mogal podignut, ako ne Lukač (a 
to j bilo čuda judih ki su digali). Za nagradu j dobil 
tri cvancike, petnajst dan dopusta i pušku od Marije 
Terezije, ka j bila duga metar i četrdeset i pet centi-
metrih.

A već je imel i let a još je bil od force, i vavik je 
lundral z otimi voli planinu. Da j bil ostal dovac. I 
već da mu se j bil sin oženil. Imel je već priko sedan-
deset let, a tel se j ženit, za nikakovu od Martinovih, 
Katridica su je zvali. I da mu plovan Canjuga govori: 
«Ča bite Ive?» On da govori: «Ma velečasni, dobro 
mi j, ne moren van se potužit, ma ja ne moren bit prez 
noćnega pajdaša!»

(Grobnički zbornik, br. 1)
 Odabrao: Z. K.

Mjesec hrvatske knjige 
u Knjižnici Čavle

15. 10. – 15. 11. 2008.

Program
 • Izložba slika i fotografija Ljerke Linić
 • Besplatan upis za predškolce
 • Organizirani posjeti učenika i predškolaca
 • Akcija vraćanja knjiga bez naplate zakasnine

 • Susret s načelnikom Željkom Lambašom uz  
   omiljenu knjigu njegova djetinjstva
 • Predavanje i razgovor s Emilom Kršovnikom na  
   temu: Kako nastaje knjiga

…

       Preporuka
Markus Zusak:
KRADLJIVICA KNJIGA 
(Zagreb: Profil International, 
2008.)

Priču iz 1939. godine i 
Njemačke kojom vladaju 
nacisti pripovijeda sama 
Smrt. Djevojčicu Liesel i 
njezina mlađeg brata majka 
je prisiljena povjeriti udo-
miteljima, a kad na putu 
prema novom domu  Lieselin 
brat umre, djevojčica na nje-
govu grobu pronalazi knjigu uz koju će naučiti čitati i 
koja će joj promijeniti život.

To je početak priče koja istražuje snagu riječi: nji-
hovu moć da potaknu, uništavaju, ali i liječe. Gaseći 
žeđ za čitanjem, Liesel postaje kradljivica knjiga 
spašavajući ih iz lomača, skrivajući, čitajući…Zusakov 
roman o djevojčici i Smrti priča je o nadi i ljepoti koje 
opstaju usred užasa i tuge, sasvim zasluženo hvaljen 
kao knjiga koja će se pamtiti.
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Nagradna križaljka
ZABAVA

Nagrade za križaljku
u Gmajni broj 13.

Prva nagrada 
POKLON BON u protuvri-
jednosti 700kn za uređenje 
zelene površine okućnice

Druga nagrada
SADNICE u

protuvrijednosti 400kn 
Treća nagrada

Knjiga
Grobnički govor XX. stoljeća
Kuvertu s kuponom pošaljite do 

12. prosinca na adresu:
Općinsko glasilo Gmajna

(za nagradnu križaljku)
Čavle 206, 51219 Čavle,

ili ubacite u sandučić kod ulaza

Osoba na slici,
direktor KD Čavle

Ime i prezime

Adresa



Nagrade
Gmajna br. 12.

Prva nagrada 
Večera za 2 osobe u
gostionici “Igralište”

Silvija Manjgotić
Podčudnić 114/1, Čavle

Druga nagrada
Knjiga

Grobnički govor XX. stoljeća
Radojka Grbac

Sv. Kuzam 32, Škrljevo

Treća nagrada
CD - DVD zapis s

7. susreta klapa
Petra Grabar

Podhum 285/1, Dražice

DOMAĆIN 
IZLOŽBE MLK 

GROBNIK

HAJDE 
(GROBN.)

OPET, 
PONOVNO 
(GROBN.)

SASTAVLJATI
(GROBN.)

STANOVNICI 
NAJMANJEG 

NASELJA 
OPĆINE ČAVLE

ATAK, 
OFENZIVA

OZNAKA NA 
NJEMAČKIM 

AUTOMOBILIMA

PRIDJEV OD 
SLOVA “N”
(...KORIJEN)

ŽENSKO IME

10. I 27.
SLOVO 

ABECEDE

DRŽAVA U 
AFRICI

POLET,
ZANOS

ŽENSKO IME

NASELJE U 
ČAVLIMA



VELIČINA 
KOJA SE

MOŽE 
MIJENJATI

MUŠKO IME
RIMSKA 
BOŽICA 
GNJEVA

ODIJELJEN

DA
(GROBNIČKI)

PUSTINJAK, 
ISPOSNIK

RIJEČ KOJA 
SE OTEŽE PRI 

OJKANJU

KRAT ZA 
“EDITO”

GRADIĆ KOD 
OPATIJE

TALIJANSKA 
NAFTNA 

KOMPANIJA

Autor
Z.K.

MATERIJA, 
GRAÐA 
(MNOŽ.)

VERDIJEVA 
OPERA

28. I 4.
SLOVO 

ABECEDE

LOVAC I 
LOVAČKI PAS 

(GROBN.) 
ŽENSKO IME

TJERATI 
(GROBN.)

ČAÐA

POKAZNA 
ZAMJENICA

AUSTRIJA

ARGON

MEÐUNARO-
DNA 

SKRAĆENICA 
ZA ISTOK

MJESTO
IZNAD ČEGA

DIREKTOR
KD ČAVLE
(NA SLICI)

SLOVENSKI 
POLITIČAR 

RIBIČIĆ

ISTA RIJEČ 
NA POČETKU I 
KRAJU STIHA

ISPIJATI 
TEKUĆINU 
(GROBN.)

BRANIMIR 
DOPUÐA

IOWA

SVEČANA 
NOŠNJA

ČAMAC S
DVA VESLA

... TIN-TIN

AD NOTAM

FLUORBORILIŠTE

VRSTA
PAPIGE

KALIJ

KRALJ
U ŠAHU

RADIJUS

DOBITI 
KOŠENJEM 
(GROBN.)

SKRAĆENICA 
ZA TONA I 

RIMSKI 500

KISELINA
(LATINSKI)

EGIPATSKI
BOG SUNCA

GRČKA 
BOGINJA

ZORE

POTVRDNA 
RIJEČ

ADRESA 
(GROBN.)

MAKAR TKO

POGREŠKE

OSTVARIVANJE
NEUTRALNOSTI

PRAVITI 
BRAZDE
PLUG. 

(GROBN.)

RIJEKA U 
KARLOVCU

NARODNA 
REPUBLIKA

ZOJA ODAK

... ŠAT

ZNAK ZA 
ANŠTAJNIJ

OZNAČUJE 
NOVO

“PA”
(GROBN.)

OREGON

DRUGI 
SAMOGLASNIK

NAREDBA
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Općina Čavle
Adresa: 51219 Čavle, Čavle 206
Tel: 208-300, 208-310; Fax: 208-311
Internet: www.cavle.hr
E-mail:
poglavarstvo@opcina-cavle.htnet.hr
Dan Općine: 1. svibanj (parne godine),
24. kolovoz (neparne godine)
Predsjednik Općinskog vijeća:
Josip Čargonja
Općinski načelnik i predsjednik
Općinskog poglavarstva: 
Željko Lambaša

Resori 
Poglavarstva:
Proračun i fi nancije
* Nada Luketić
Socijalna skrb i primarna
zdravstvena zaštita
* Ivan Kruljac
Briga o djeci, odgoj i osnovno
obrazovanje, kultura i sport
* Robert Zaharija
Komunalna djelatnost,
uređenje naselja, zaštita
okoliša, prostorno planiranje, 
razvoj gospodarstva i 
poduzetništva
* Ervin Bura

Upravni odjel
Pročelnica: Hedviga Sinko
Uredovno vrijeme:
• 8.30 – 11.00 (ponedjeljak,
   srijeda, petak),
• 9.00 – 11.00
   i 13.00 – 17.00 (utorak)

Stanovništvo
i površina
Buzdohanj
Cernik
Čavle
Grobnik
Ilovik
Mavrinci
Podčunić
Podrvanj
Soboli
Zastenice
Općina Čavle

KD «Čavle» d.o.o.
Adresa: 51219 Čavle
Podčudnić 109
Tel: 545-313, 545-314, 
E-mail
komunalno.drustvo.cavle@ri.t-com.hr
Direktor: Igor Ban

ČAVJANSKI PUTOKAZ

OPĆINA ČAVLE

Važniji telefoni
Zdravstvene ordinacije:
• Za odrasle: 259-624
  (Lučić M.), 259-868 (Linić V.)
• Za djecu: 259-644, 250-111
• Zubar: 259-527 
Ljekarna: 250-466
Župni ured: 259-638 (Cernik),
250-150 (Grobnik)
Matični ured Čavle: 259-512
Knižnica Čavle: 208-313
Osnovna škola 
• Čavle: 259-169, 259-570
• Grad Grobnik: 296-774
Dječji vrtić «Čavlić»: 259-513
DVD Čavle:  250-285
Dimnjačar: 549-080
Pogrebne usluge: 098/257-900

Vjenčani
(28. 06. – 15. 10. 2008.)
Lipanj: Dario Mitrović i Jelena Miško, 
Alen Japić i Valerija Budimir, Mauro 
Miculinić i Radojka Vranešević
Srpanj: Nenad Lesar i Jelena Knežević
Kolovoz: Džoni Lukežić i Ivana 
Broznić, Saša Čeprnja i Dejana Štulić, 
Siniša Zoretić i Marta Simčić, Željko 
Draženović i Antonija Budimir, Emil 
Matejčić i Martina Lakoseljac, Ivan 
Hlača i Karmen Srića
Rujan: Danijel Babić i Jadranka 
Glad, Marino Vukelić i Maja Maričić, 
Veselin Begić i Vanda Čabrijan, Marko 
Brnčić i Ivana Vlašić, Jasmin Hlača i 
Aleksandra Kekez, Zoran Nesterovski 
i Romana Matovina, Ivan Milinović i 
Davorka Linić
Listopad: Ivan Premec i Sonja Nemet, 
Nikola Zeba i Fahrija Ibrahimović, 
Mario Miljak i Ana Perković, Ivica 
Grbčić i Dana Trehankova

Rođeni
Svibanj: Ena Japić, Cernik; Arjanita 
Dinaj, Mavrinci
Lipanj: Ante Vujasin, Buzdohanj; 
Alex Mavrinac, Mavrinci; Fabijan 
Perušić, Buzdohanj; Nina Pelčić, 
Buzdohanj; Petra Zidarić, Buzdohanj; 
Karla Nekić, Mavrinci; Morena 
Grbeša, Cernik; Noel Trošelj, Čavle; 
Mateo Katić, Čavle; Tea Mikulić, 
Kačani
Srpanj: Lara Hekalo, Mavrinci; Luka 
Colarić, Buzdohanj; Aleks Vujević, 
Grobnik 
Kolovoz: Andrea Pendić, Hrastenica; 
Bartol Pavešić, Cernik; Leonardo 
Blažević, Čavle; Vana Linić, 
Buzdohanj
Rujan: Sara Čargonja, Čavle; Matej 
Žabić, Mavrinci; Resmina Age, 
Cernik; Tara Laban, Mavrinci; Franko 
Radetić, Podrvanj; Ivano Pejčinović, 
Čavle

Preminuli
(07. 07. – 05. 10. 2008.)
Srpanj: Suzana Troha,
Buzdohanj; Đuro Blažeković, 
Buzdohanj; Dragutin Košanski-
Mravlinčić, Čavle; Alen Knaus, 
Mavrinci; Nevenka Dobrijević, 
Buzdohanj
Kolovoz: Danilo Žigante, 
Buzdohanj; Ljubica Mičetić, 
Buzdohanj; Bruno Vlah,
Zastenice; Marinko Perušić, 
Podčudnić
Rujan: Ivan Broznić, Čavle; 
Mirjana Rodin, Buzdohanj; Jelena 
Bošković, Buzdohanj; Dušan 
Sarađen, Buzdohanj; Antica Benić, 
Buzdohanj; Jure Gojević, Cernik; 
Minka Kušenić, Buzdohanj; 
Benedikta Juretić, Buzdohanj
Listopad: Jožefa Vuković, 
Buzdohanj; Katarina Gulin, 
Buzdohanj

Stanovništvo

Km2

2,44
2,00
2,61
3,61
0,24

10,35
1,05
0,79

59,67
1,41

84,21

St.
1.311
1.344 
1.248

382
14

999
464
426
198
363

6.749
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U FOKUSU

Grobnička jesen 2008.
ima Dobru letinu  

Ove godine 16. izdanje velike tromjesečne 
znastveno-stručne i kultuno-zabavne mani-
festacije Grobnička jesen u organizaciji Kate-

dre Čakavskog sabora Grobnišćine prešlo je granicu 
Hrvatske. Grobnička jesen počela je u Stuttgartu i 
prije dolaska kalendarske jeseni 3. rujna izložbom 
umjetničkih djela Međunarodne likovne kolonije. 
Druga izložba slika iz fundusa Međunarodne likovne 
kolonije postavljena je 26. rujna u Gradu Grobniku 
gdje je uz nastup ženskog pjevačkog zbora Korezin 
i službeno otvorena Grobnička jesen koja ove godine 
nosi naziv Dobra letina. 

Manifestacija će ove godine imati niz priredbi i 
izložbi te glazbenih večeri. Tradicionalno nagrađivat 
će se najbolji za njihove likove radove i literarna dje-
la na čakavici, a 15. studenog očekuje nas znanstveni 
skup Grobnišćina: tragovi, znakovi i smjerokazi. Sve 
će završiti tradicionalnom Grobničkom skalom.

U nastavku donosimo pregled preostalog, dosad 
nerealiziranog bogatog programa Grobničke jeseni.

KATEDRA ČAKAVSKOG SABORA GROBNIŠĆINE PRIPREMILA  BOGAT PROGRAM

Od izložbi, preko pjesničkih i 
glazbenih večeri te likovne kolonije, 

do grobničkog tradicionalnog 
znanstvenoga skupa i Grobničke skale 

Večeri svilom tkane - koncert KUU Jeka Primorja pod 
ravnanjem dirigentice maestre Aleksandre Matić

Petak 31. listopada - Grad Grobnik
Okrugla dvorana u 18 sati: Večeri svilom tkane 
- koncert - PJ. ZBOR ZVON - Dobrinj

Petak 7. studenoga - Grad Grobnik
Okrugla dvorana u 17 sati: Lipe moje sakakove boje
priredba - Dječji vrtić Grobnički tići - Podhum
Okrugla dvorana u 18 sati: Večeri svilom tkane 
- koncert - PJ. ZBOR TRSAT - Rijeka

Petak 14. studenoga - Grad Grobnik
Okrugla dvorana u 17 sati: Moja j jesen najlipja na 
svitu priredba - Dječji vrtić Čavle

Petak 14. studenoga - Čavle
Dom Čavle u 19 sati: Grobnička večer - 
cjelovečerni program - Sudjeluju: mj. pjevački 
zborovi, Klapa Grobnik i AZUR-i

Subota 15. studenoga - Čavle
Knjižnica Čavle u 10 sati: Grobnišćina: tragovi, 
znakovi i smjerokazi - Redovni grobnički znanstveni 
skup

Petak 21. studenoga - Grad Grobnik
Okrugla dvorana u 17 sati: Jeseni moja, pleteš mi 
tepih od lišća… - priredba - OŠ Jelenje

PROGRAM
(od 31.10. do 13.12.)

Okrugla dvorana u 18 sati: Na rubu noći - 
predstavljanje knjige Vesne Prešnjak Miculinić

Subota 22. studenoga - Čavle
Knjižnica Čavle u 13 sati: Darovani - proglašenje 
pobjednika ovogodišnjeg natjecanja za najbolje 
učeničke likovne radove i literarne radove na čakavici
Dom Čavle u 21 sat: zabavna večer u organizaciji
ŽD Grobnišćica

Petak 28. studenoga - Grad Grobnik 
Okrugla dvorana u 17 sati: Kad jesen zame v ruke 
gitaru.… priredba - OŠ Čavle

Subota 29. studenoga - Čavle
Dom kulture u 19 sati: Rođendanski koncert - Ž. Pj. 
Zbor KOREZIN i prijatelji 

Nedjelja 30. studenoga - Čavle
Dom kulture u 20 sati: Klapa Grobnik i gosti - 
humanitarni koncert

Od 10. do 12. prosinca - Čavle
Dom kulture: Festival Grobnička skala 2008. - probe

Petak 12. prosinca - Čavle
Dom kulture: generalna proba

Subota 13. prosinca - Čavle
Dom kulture u 21 sat: Festival Grobnička skala 2008.


